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No. R. 1884 10 Augustus 1990-|: No, R. 1884 1? 10 Auigust 1990 
WET oP BEHEER VAN FINANSIELE MARKTE, 

1989 

--Kragtens artikel 5 van die Wet op Beheer van Finan- 
siéle Markte, 1989 (Wet No. 55 van 1989), bepaal ek, 
Barend Jacobus du Plessis, Minister van Finansies, 

- hierby die voorwaardes uiteengesit in die Bylae, as die 
voorwaardes waaraan ingevolge subartikel (1) van 
genoemde artikel 5 voldoen moet word. 

B. J. DU PLESSIS, 

Minister van Finansies. 

BYLAE 

VOORWAARDES BEPAAL KRAGTENS. ARTI- 
KEL 5 VAN DIE WET OP BEHEER VAN FINAN- 
SIELE MARKTE, 1989 (WET No. 55 VAN 1989) 

1. In hierdie Bylae het ’n woord waaraan ’n betekenis 
in die Wet toegeken is, daardie betekenis en, tensy uit 
die samehang anders blyk, beteken— 

“administreer” ook enige handeling verrig deur |. 
’n finansiéle instrument- portefeuljebestuurder, of 
*n persoon wat namens hom optree, in verband 
met— 

(a) die koop, verkoop of hou van instrumente 
namens ’n kliént; of 

(b) die ontvangs, betaling of belegging van 
geld, met inbe grip van rente en dividende, met 

trekking tot a transaksie aangegaan in, of die 
hou van, instrumente namens ’n kliént; en het - 

99 9, 
“administrasie n ooreenstemmende betekenis; 

‘finansiéle instrument-_ portefeuljebestuurder” 
enige persoon wat ingevolge artikel 5 (1) van die 
Wet gemagtig is om as ’n staande kenmerk van sy 
besig 
van © nstramente namens enige: kliént te onder- 
neem; , 

85—A 

eid, die administrasie of die veilige bewaring :   

FINANCIAL MARKETS CONTROL ACT, 1989 

" Under section 5 of the Financial: Markets .Control 
Act, 1989 (Act No. 55 of 1989), I, Barend Jacobus du : 

Plessis, Minister of Finance,, hereby determine the con- 
‘ditions set out in the Schedule as the conditions which 
must be complied with in terms of subsection (1) of the 
said section 5. 

B.J. DU PLESSIS, 

Minister of Finance. 

SCHEDULE 

CONDITIONS DETERMINED UNDER SECTION 
5 OF THE FINANCIAL MARKETS CONTROL 
ACT, 1989 (ACT No. 55 OF 1989) 

1, In this Schedule any word to which a meaning has 
been assigned in the Act shall have that meaning and, 
unless the context otherwise indicates— 

“Act” means the Financial Markets Control 
Act, 1989 (Act No. 55 of 1989); 

“administer” includes any act performed by a a 
financial instrument portfolio manager, or a per- 
son acting on his behalf, in connection with— 

(a) the buying, selling or holding of instru- 
ments on behalf of a client; or 

_ (b) the reception, payment or investment of 
money, including interest and dividends, ‘in 
regard to a transaction entered into or the hold- 
ing of intruments on behalf of a client; and ‘“‘ad- 
ministers”, “‘administering” and ‘administra- 
tion” have corresponding meanings; 

“client” means any person on whose behalf a 
financial instrument portfolio manager adminis- 
ters, or holds in safe custody, instruments; 
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“instrumente” enige belegging in genoteerde 
finansiéle instrumente of enige belegging waarvan 
genoteerde finansiéle instrumente ’n deel uitmaak; 

“khént” ’n persoon namens wie ’n finansiéle in- 
strument- portefeuljebestuurder instrumente 

- administreer of in veilige bewaring hou; 

_ . “Wet” die Wet op Beheer van Finansiéle 
Markte, 1989 (Wet No. 55 van 1989). 

Kennisgewing aan Registrateur van aanvang van 
besigheid 

2. (1) ’n Persoon wat die besigheid van ’n finansiéle 
instrument- portefeuljebestuurder dryf, stel binne 30 
dae na die inwerkingtreding van hierdie voorwaardes, 
die Registrateur in kennis dat dié besigheid gedryf 
word, en verstrek aan hom— 

(a) die volle naam van die finansiéle instrument- 
portefeuljebestuurder; 

(b) die name van die aandeelhouers en direk- 
teure van die finansiéle instrument- portefeulje- 
bestuurder; 

(c) die adres waar die besigheid gedryf word; 

(d) die aanvangsdatum van die besigheid; en 

(e) die naam en adres van die ouditeur vermeld 
_ in voorwaarde. van 7 (2) wat deur die finansiéle in- 
strument- portefeuljebestuurder aangestel is vir sy 
besigheid in die geheel. 

2. (2) Enige persoon wat nie ’n persoon bedoel in 
paragrawe (a) tot en met (g) van artikel 5 (1) van die 
Wet is nie wat beoog om die besigheid van ’n finansiéle 
instrument- portefeuljebestuurder te dryf, moet by die 
Registrateur vir sodanige goedkeuring aansoek doen 
ingevolge paragraaf (h) van genoemde artikel 5 (1) van 
die Wet, en die inligting vereis ingevolge voorwaarde 2 
(1) met sodanige aansoek verstrek. 

2. (3) Alle korrespondensie deur ’n finansiéle instru- 
ment- portefeuljebestuurder aan die Registrateur, 
word gerig aan— 

Die Registrateur van Finansiéle Instellings 
Privaatsak X238 
Pretoria 
0001. 

Ooreenkoms tussen die kliént en die finansiéle in- 
strument- portefeuljebestuurder 

3. (1) Voordat ’n finansiéle instrument- portefeulje- 
bestuurder instrumente namens ’n kliént administreer 
of ontvang, gaan die finansiéle instrument- portefeulje- 
bestuurder ’n skriftelike ooreenkoms met dié kliént aan 
waarin die reélings vermeld word wat die kliént met die 
finansiéle instrument- portefeuljebestuurder vir die 
administrasie en die hou in veilige bewaring van die 
betrokke instrumente getref het en die finansiéle in- 
strument- portefeuljebestuuder sal elke kliént voorsien 
van ’n afskrif van die ooreenkoms, behoorlik geteken 
deur alle betrokke partye. 

3. (2) Die coreenkoms bedoel in voorwaarde 3 (1)— 

(a) verleen aan die finansiéle instrument- porte- 
feuljebestuurder die bevoegdheid om instrumente 
te administreer of in veilige bewaring te hou; 

(b) bepaal of die instrumente wat van tyd tot tyd 
deur die finansiéle instrument- portefeuljebe- 
stuurder namens die kliént gehou word, op naam 
van die kliént of op naam van ’n benoemde maat- 
skappy van dié bestuurder of op naam van ’n ander 
persoon deur die kliént in die ooreenkoms be- 
noem, geregistreer moet word;   

“financial instrument portfolio manager” means 
any person empowered in terms of section 5 (1) of 
the Act, to undertake as a regular feature of his 
business, the administration or the holding in safe 
custody, of instruments on behalf of any client; 

“instruments” means any investment in listed 
financial instruments or any investment of which 
listed financial instruments form part. 

Notice to Registrar of commencement of business 

2. (1) A person carrying on the business of a financial 
instrument portfolio manager shall within 30 days of 
the coming into operation of these conditions notify the 
Registrar that such business is being carried on, and 
furnish him with — 

(a) the. full name of the financial instrument 
portfolio manager; 

(b) the names of the shareholders and directors 
of the financial instrument portfolio manager; 

(c) the address at which the business is being 
carried on; 

(d) the date of commencement of the business; 
and 

(e) the name and address of the auditor referred 
to in condition 7 (2) appointed by the financial in- 
strument portfolio manager for his business as a . 
whole. 

2. (2) Any person which is not a person contemplated 
in paragraphs (a) to (g) inclusive of section 5 (1) of the 
Act, who intends to carry on the business of a financial 
instrument portfolio manager, shall apply to the Regis- 
trar for such approval in terms of paragraph (h) of the 
said section 5 (1) of the Act, and with such application, 
furnish the information required in terms of condition 2 
(1). 

2. (3) All correspondence by any financial instrument 
portfolio manager to the Registrar, shall be addressed 
to— 

The Registrar of Financial Institutions 
Private Bag X238 
Pretoria 

0001. 

Agreement between client and financial instru- 
ment portfolio manager 

3. (1) Prior to administering or accepting instruments 
on behalf of a client, a financial instrument portfolio 
manager shall enter into a written agreement with such 
client recording. the arrangements made by the client 
with the financial instrument portfolio manager for the 
administration and holding in safe custody of the instru- 
ments concerned, and the financial instrument porfolio 
manager shall furnish each client with a copy of the 
agreement, duly signed by all parties concerned. 

3. (2) The agreement referred to in condition 3 (1) — 

(a) shall grant to the financial instrument portfo- 
lio manager the power to administer instruments 
or to hold instruments in safe custody; 

(b) shall stipulate whether instruments held by 
the financial instrument portfolio manager from 
time to time on behalf of the client are to be regis- 
tered in the name of the client, or in the name of a 
nominee company of such manager or in the name 
of any other person nominated in the agreement 
by the client;
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'_(c) vereis dat die finansiéle instrument- porte- 
feuljebestuurder alle gelde wat ontvang word in 
verband met die administrasie of die how in veilige 

bewaring van die instrumente waarop die ooreen- 

koms betrekking het, onverwyid deponeer— 

(i) in ’n aangewese trustrekening of in ’n 
rekening van die klignt by.’n bankinsteiling wat 
ingevolge die Bankwet, 1965 (Wet No. 23 van 

1965), geregistreer is of by ’n onderlinge bou- 
vereniging wat ingevolge die Wet op Onderlinge 

- Bouverenigings, 1965 (Wet No. 24 van 1965), of 

‘n bouvereniging wat iiigevolge die Bou- 
verenigingswet, 1986 (Wet No. 82 van 1986), 
geregistreer is; — a 

(ii) in die geval van ’n finansiéle instrument- 

portefeuljebestuurder wat ’n finansiéle instru-— 
ment-handelaar is by ’n maatskappy geassosieer 
by ’n sekere beurs, die doel waarvan 1s om geide 
ten behoewe van kliénte te hou; . 

(iii) in die geval waar waarborge of marges 
vereis word deur ’n lid van ’n finansiéle beurs, 

met die betrokke lid of op enige ander wyse soos 
bepaal deur die reéls van die betrokke beurs; 

en skryf, waar toepaslik, die voorwaardes voor 
-waarop geld wat aldus gedeponeer is en rente wat 
daarop verdien word uit dié trustrekening, deur 

_ sodanige geassosieerde maatskappy of betrokke 
lid, na gelang van die geval, onttrek mag word, 

(d) vereis dat die finansiéle instrument- porte- 
feuljebestuurder met tussenpose van ses maande, 

_ of meer gereeld soos skriftelik met die kliént oor- 
eengekom, enige kontanttoevallings (met inbegrip 
van rente en dividende) wat deur dié bestuurder 

_ namens die kliént ontvang word en wat nie in ’n 
rekening van die kliént by ’n bankinstelling, onder- 
linge bouvereniging, bouvereniging, geassosicerde 
maatskappy of lid, soos bedoel in voorwaarde (c), 
gedeponeer is nie aan die kliént betaal, tensy hy 
deur die kliént skriftelik opdrag gegee is om dié 
toevallings, of ’n dee] daarvan, te hou met die doel 

om die betalings in die opdrag gespesifiseer, te | 
doen; 

(e) bepaal die basis waarop die finansiéle instru- 
ment- portefeuljebestuurder deur die kliént ver- 
goed moet word vir die administrasie of die hou in 
veilige bewaring van die instrumente waarop die 
ooreenkoms betrekking het: Met dien verstande 
dat die ooreenkoms verder sal bepaal dat sulke 
vergoeding nie terugwerkend betaalbaar moet 
wees nie vir ’n langer tydperk as wat ooreengekom 
is onder paragraaf(f). | . 

(f) vereis dat die kliént die finansiéle instrument- 
rtefeuljebestuurder die vergoeding (indien daar |. 

is) vermeld in paragraaf (e) hierbo met tussenpose 
van nie meer as ses maande. nie, of sodanige korter 

tydperk skriftelik met die kligént ooreengekom, be- 
taal of veroorloof die finansiéle instrument- porte- 
feuljebestuurder om aan die einde van dié tussen- 
pose die hele, of ’n gedeelte van, sodanige ver- 
goeding af te trek van die kontanttoevallings wat 
ingevolge paragraaf (d) gehou word; . : 

(g) vereis dat die finansiéle instrument- porte- 
feuljebestuurder die kliént, op ’n maandelikse ba- 
sis, voorsien van ’n rekeningstaat wat volle beson- 
derhede toon van— " 

(i) enige verandering in. die instrumente wat 
. namens dié kliént gehou word, met inbegrip van | 
besonderhede van instrumente wat aan die’ 
kliént gelewer is sedert die datum waarop die 
vorige rekeningstaat betrekking het, waar dié 

terms of paragraph (d);   
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(c) shall require the financial instrument port- 
folio manager to deposit forthwith all moneys re- 

ceived in connection with the administration or . 

holding in safe custody of the instruments to which 

the agreement relates— 

(i). in a designated trust account or in an 

account of the client with a banking institution 

registered in terms of the Banks Act, 1965 (Act 

No. 23 of 1965); or with a. mutual building 
society registered in terms of the Mutual Build- . 

ing Societies Act, 1965 (Act No. 24 of 1965), or 

with a building society registered in terms of the © 

Building Societies Act, 1986 (Act No. 82 of 

1986); So 
(ii) in the case of a financial instrument port- 

folio manager who is a financial instrument- 
trader, with a company associated with a parti- 

cular exchange, the putpose of which is to hold 
monies on behalf of clients; pe 

(iii) in the casé where guarantees or margins 
are required by a member of a financial ex- 

change, with the relative member or in any other 

manner as determined by the rules of the rela- 
tive exchange; ° ; 

and shall prescribe, where -applicable, the condi- 

tions on which moneys so deposited and interest . 

earned thereon may be withdrawn from such trust 

account, by such associated company or by the 

member concerned, as the case may be; — 

(d) shall require from the financial instrument 
portfolio manager to pay-to the client at intervals 
of six months, or more frequently as arranged in 
writing with the client, any cash accruals (including 
interest and dividends) which are received by such 
manager on behalf of the‘client and which have not 

been deposited in an account ofthe client with a 
banking institution, mutual building society, build- 

- ing society, associated SOO or member as con- 

templated in condition 3 (2) (c) unless he has been 
instructed in writing by the client to retain such 
accruals, or a portion thereof, for the purpose of 
effecting payments specified in the instruction; 

(e) shall stipulate the basis on which the finan- 
cial instrument portfolio manager is to be remune- 

_ tated by the client for administering or holding in 
safe custody the instruments to which the 
agreement relates: Provided that the agreement 
shall further stipulated that such remuneration 
shall not be payable retrospectively for a longer 
period than that agreed upon under paragraph (f); 

_ .{f) shall require the client to pay to the financial 
instrument portfolio manager the remuneration (if 
any) referred to in paragraph (e) above at intervals 
of not more than six months or more frequently as 
arranged in writing with the client, or permit the 
financial instrument portfolio manager to deduct 
at the end of such intervals the whole or a portion 
of such remuneration from cash accruals held in 

(g) shall require the financial instrument port- 
‘folio manager to provide the client, at monthly 
intervals, with a statement of account showing full 
details of — 

(i) any change in the instruments held on be- 
half of such client, including particulars of in- 
struments delivered to the client since the date 
to which the previous statement of account re- 
jates, where such change has not been reported
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verandering nie deur die finansiéle instrument- 
portefeuljebestuurder aan die kliént by wyse van 
*n handelaarsnota wat deur ’n finansiéle instru- 
ment-handelaar uitgereik is, gerapporteer is nie; 

(ii) enige kontant, met inbegrip van ’n depo- 
sito ingevolge paragraaf (c) hierbo, wat namens 
dié kliént op die datum waarop die rekening- 
staat betrekking het, gehou word, met inbegrip 
van besonderhede van kontant wat ontvang en. 
betalings wat gedoen is deur die. finansiéle ins- 
trument- portefeuljebestuurder sedert die datum 
van die vorige tekeningstaat in verband met die 
administrasie of hou in veilige bewaring van ins- 

_ trumente van die kliént; 

(h) magtig die kliént en die finansiéle instru- 
ment- portefeuljebestuurder om die ooreenkoms 
na skriftelike kennis van hoogstens 30 dae te 
beéindig of, waar die kliént ’n maatskappy is wat 
ingevolge die Maatskappywet, 1973 (Wet No. 61 
van 1973), geregistreer is, na sodanige ander tyd- 
perk waartoe besluit word deur lede van die 
maatskappy: Met dien verstande dat die finansiéle 
instrument- portefeujebestuurder nie enige ver- 
dere instrumente ten behoewe van so ’n kliént sal 
koop of verkoop nie nadat sodanige kennisgewing 
van. beéindiging ontvang of gegee is deur daardie 
bestuurder; 

. (i) moet volle besonderhede bevat van die 
risiko’s van toepassing op beleggings i in finansiéle 
markte. 

3. (3) Waar ’n finansiéle instrument- portefeuljebe- 
stuurder ingevolge *n volmag gemagtig is om instru- 
mente waarop die ooreenkoms vermeld in voorwaarde 
3 (1) betrekking het namens ’n kliént te koop of ver- 
koop, moet die ooreenkoms ’n verwysing na sodanige 
volmag bevat. 

3. (4) ’n Wysiging van die bepalings van ’n ooreen- 
koms geskied skriftelik en word by wyse van ’n aanvul- 
lende of nuwe ooreenkoms tussen die finansiéle instru- 
ment- portefeuljebestuurder en die kliént aangebring. 

3. (5) Waar, op die datum van inwerkingtreding van 
hierdie voorwaardes, ’n ooreenkoms van krag is waar- 
volgens ’n finansiéle instrument- portefeuljebestuurder 
instrumente namens ’n kliént administreer of in veilige 
bewaring hou en die bestaande ooreenkoms nie aan die 
vereistes van hierdie voorwaardes voldoen nie, gaan 
dié bestuurder binne ’n tydperk van een maand vanaf 
die datum van inwerkingtreding van hierdie voor- 
waardes, met elke kliént ’n ooreenkoms aan wat vol- 
doen aan die vereistes uiteengesit in hierdie voor- 
waardes, tensy die Registrateur deur die finansiéle ins- 
trument- portefeuljebestuurder tevrede gestel is dat die 
beiange van die kliént behoorlik beskerm word deur 
die bestaande ooreenkoms en die Registrateur die fi- 
nansiéle instrument- portefeuljebestuurder skriftelik 
onthef het van die vereiste om *n nuwe ooreenkoms 
met die kliént aan te gaan. 

3. (6) Vir die doeleindes van voorwaarde 3 (5) word 
*n algemene volmag wat op die datum van inwerking- 
treding van hierdie voorwaardes deur ’n finansiéle in- 
strument- portefeuljebestuurder gehou word, geag aan 
die vereistes uiteengesit in voorwaardes 3 (1) en 3 (2) te 
voldoen indien op dié datum instrumente namens die 
kliént wat die volmag gegee het deur die finansiéle in- 
strument- portefeuljebestuurder wat die volmag hou, 
geadministreer of in veilige bewaring gehou word.   

by the financial instrument portfolio manager to 
the client by means of a trader’s note issued by a 
financial instrument-trader; 

(ii) any cash, including any deposit in terms of 

paragraph (c) above, held on behalf of such 
client on the date to which the statement of ac- 

count relates, including details of cash received 

and payments made by the financial instrument 

portfolio manager since the date of the previous 

statement of account, in connection with the ad- 

ministration or holding in safe custody of instru- 
ments of the client; 

(h) shall empower the client and the financial 
instrument portfolio manager to terminate the 
agreement after notice in writing of a period of not 
more than 30 days: Provided that the financial in- 
strument portfolio. manager shall not buy or sell 
any further instruments on behaif of such client 
after such notice of termination has been received 
or given by that manager; 

(i) shall contain full particulars of the risks per- 
taining to investment in financial markets. 

3. (3) Where a financial instrument portfolio man- 
ager is authorised in terms of a power of attorney to 
‘buy or sell on behalf of.a client instruments to which an 
agreement referred to in condition 3 (1) relates, refer- 
ence shall be made in the agreement to such power of 
attorney. 

3. (4) Any amendment to the provisions of an 
agreement shall be in writing and shall be effected by 
means of a supplementary or new agreement between 
the financial instrument portfolio manager and the 

client. : 

3. (5) Where, at the date of coming into operation of 
these conditions, an agreement is in force whereby a 
financial instrument portfolio manager is administering 
or holding instruments in safe custody on behalf of a 
client and the existing agreement does not comply with 
the requirements of these conditions, such manager 
shall enter into an agreement which complies with the 
requirements set forth in thesé conditions with every 
client within a period of one month from the date of 
coming into operation of these conditions, unless the 
Registrar has been satisfied by the financial instrument 
portfolio manager that the interests of the client are 
duly safeguarded under the existing agreement and the 
Registrar has exempted the financial instrument portfo- . 
lio manager, in writing, from the requirement to enter 
into a new agreement with the client. 

3. (6) For the purposes of condition 3 (5) it shall be 
deemed that a general power of attorney held by a 
financial instrument portfolio manager on the date of 
coming into operation ‘of these conditions complies 
with the requirements set forth in conditions 3 (1) and 3 
(2) if on such date instruments were administered or 
held in safe custody by the financial instrument portfo- 
lio manager holding the.power of attorney on behalf of 
the client who gave the power of attorney.
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Uitreik van kwitansies aan kliénte 

4, Wanneer ook al instrumente by ’n finansiéle in- 
strument-portefeuljebestuurder deur of namens ’n 
kliént ingelewer word, reik dié bestuurder waar van 
toepassing, onverwyld ’n kwitansie uit wat deur of na- 
mens hom onderteken is en wat die doel waarvoor die 
finansiéle instrumente ingelewer is, uiteensit en wat ’n 
beskrywing van die instrumente bevat wat voldoende is 
om dit te identifiseer. 

Merk van insirumente in besit van finansiéle in- 
strument- portefeuljebestuurder , 

5. Wanneer ’n titelbewys betreffende instrumente 
wat namens ’n kliént gehou word of gehou staan te 
word en wat geregistreer moet word op die naam van 
dié kliént, ’n bencemde maatskappy of enige ander 
persoon, in besit van ’n finansiéle imstrumeni- 
portefeuljebestuurder kom, merk hy dié bewys onver- 
wyid op so ’n wyse wat dit moontlik sal maak om te alle 
tye die identiteit van die eienaar van dié instrumente 
geredelik vas te stel, of hou hy te alle tye ’n register in 
stand om eienaarskap van die instrumente te ideatifi- 
seer. 

Rekeningboeke en -rekords 

6. (1) Die finansiéle instrument- portefeuljebe- 
stuurder hou in een van die amptelike tale van die 
Republiek van Suid-Afrika sodanige boeke. en rekords 
as wat nodig is om alle transaksies wat met of namens 
kliénte aangegaan is duidelik vas te stel en wat alle 
transaksies so onderskei dat dit geredelik verstaan kan 
word en wat die toestand van die sake en besigheid van 
dié bestuurder redelik weergee. 

6. (2) Sodanige boeke en rekords— 

(a) verduidelik die transaksies wat van tyd tot 
tyd deur die finansiéle instrument- portefeuljebe- 
stuurder namens elke kliént aangegaan is; 

_ (b) sluit ’n register van instrumente in wat be- 
sonderhede toon van die instrumenie wat van tyd 
tot tyd deur die finansiéle instrument- portefeulje- 
bestuurder namens elke kliént gehou word; 

(c) moet ‘dit mcontlik maak om die stand van 
elke kliént se rekening van dag tot dag geredelik te 
bepaal; - 

(d) toon in voldoende detail besonderhede van 
gelde wat van of namens ’n kliént ontvang is en wat 
aan, of namens, dié kliént betaal is in verband met 
die administrasie en die hou in veilige bewaring 
van instrumente. 

6. (3) Die boeke en rekords vermeld in voorwaarde 6 
(1) word op ’n veilige plek bewaar vir ’n tydperk van 
minstens drie jaar vanaf die datum van die jongste 
inskrywing daarin. 

Aanstelling en pligte van ouditeur 

7. (1) Elke finansiéle instrument- portefeulje- 
bestuurder laat sy boeke en rekords jaarliks nie later 
nie as drie maande na die einde van die boekjaar van 
dié bestuurder ouditeer deur ’n ouditeur wat ingevolge 
die Wet op Openbare Rekenmeesters en Ouditeurs, 
1951 (Wet No. 51 van 1951), geregistreer is, wat open- 
bare praktyk beoefen soos beoog in daardie Wet en wat 
een regstreekse of onregstreekse geldelike belang het 
y die besigheid wat deur dié finansiéle instrument- 

portefeuljebestuurder gedryf word nie. 
7. (2) Waar ’n finansiéle instrument- portefeulje- 

bestuurder enige ander besigheid bykomend by die be- 
sigheid van finansi¢le instrument- portefeuljebe- 
stuurder dryf, word die oudit vermeld in voorwaarde 7 
(1) onderneem deur dieselfde ouditeur wat deur dié 
bestuurder aangestel is vir sy besigheid in die geheel.   

issue of receipts to clients 

4. Whenever instruments are lodged with a financial 
instrument portfolio manager by or on behalf of a 
client, such manager shall where applicabie, issue 
forthwith a receipt signed by him or on his behalf, set- 
ting forth the purpose for which the instruments have 
been lodged and containing a description of the instru- 
ments sufficient to identify them. . 

Marking of financial instruments in possession of | 
financial instrument portfolio manager 

‘5. Whenever a document of title relating to instru- 
ments held or to be held on behalf of a client and which . 
is to be registered in the name of such client, a nominee 

company or any other person, comes into possession of 
a financial instrument portfolio manager, he shali mark 

such document forthwith in a manner which will render 
it possible at all times to establish readily the identity of 
the owner of such instruments, or he shall at all times 

maintain a register to identify ownership of the instru- 
ments. an 

Accounting books and records 

6. (1) The financial instrument portfolio manager 
shall keep in one of the official languages of the Repu- 
blic of South Africa such books and.records as are 
necessary to establish ‘clearly ail transactions entered 
into with or on behalf of clients and which distinguish 
all transactions in such a manner as can be readily 
understood and which reflect fairly the state of the 
affairs and business of such manager. a 

6. (2) Such books and records shall — 

_ _(a) explain the transactions entered into by the _ 
financial instrument portfolio manager from time 
to time on behalf of every client; | 

(b) include a register of instruments which shall 
show details of the instruments which are held 
from time to time by the financial instrument port-. 

’ folio manager on behalf of every client; 

_(c) enable the state of every client’s account to 
be readily ascertained from day to day; and . 

(d) show in sufficient detail particulars of 
moneys received from or on behalf of a client and 
paid out to, or on behalf, of such client in respect. - 
of the administration and holding in safe custody. . 
of instruments. 

6. (3) The books and records referred to in condition 
6 (1) shall be preserved in.a safe place for a period of at : 
least three years from the date of the last entry therein. - 

Appointment and duties of auditor 

7. (1) Every financial instrument portfolio manager 
shall cause his books and records to be audited annually 
not later than three months after the end of the finan- 
cial year of such manager by an auditor registered in 
terms of the Public Accountants’ and Auditors’ Act, 
1951 (Act No. 51 of 1951), who engages in public prac- 
tice as contemplated in that Act and who has no direct 
or indirect financial interest in the business carried on 
by such financial instrument portfolio manager. 

7. (2) Where in addition to the business of financial 
instrument portfolio manager any other business is car- 
ried on by a financial instrument portfolio manager, the - 
audit referred to in condition 7 (1) shall be undertaken 
by the same auditor appointed by such manager for his 

. business as a whole.
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7. (3) Die oudit vermeld in voorwaarde 7 (1) siuit in 
’n oudit en ’n bevestiging aan kliénte van die instru- 
mente en kontant wat namens kliénte deur die finan- 
siéle instrument- portefeuljebestuurder gehou word in 
yerband met die administrasie en die hou in veilige 
bewaring van imstrumente, in ooreensternming met 
ouditstandaarde wat algemeen in die Republiek van 
Suid-Afrika aanvaar word. 

7. (4) Die ouditeur wat die boeke en rekords van ’n 
finansigle instrument- portefeuljebestuurder kragtens 
voorwaarde 7 (1) geouditeer het, lewer binne vier 
maande na die einde van die boekjaar van dié bestuur- 
der, of die latere datum wat die Registrateur bepaal, ’n 

verslag aan die betrokke finansiéle instrument- porte- 
feuljebestuurder en stuur ’n afskrif daarvan aan. die 

Registrateur waarin verme!d word — 

(a) of ooreenkomste met alle kliénte ingevolge 
voorwaardes 3 (1) en 3 (5) aangegaan is al dan nie 
en of alle nodige boeke en rekords deur die finan- 
siéle instrument- portefeuljebestuurder gedurende 
die tydperk waarop die oudit betrekking het, 
gehou is al dan nie of hul behoorlik gehou is al dan 
nie en, indien nie, in welke opsigte hul gebrekkig 
is; 

(b) of hy al die inligting en verduidelikings wat 
hy nodig geag het, verkry het al dan nie en, indien 
nie, die aard van die inligting wat hy nie verkry het 
nie en die aangeleenthede wat nie verduidelik is 
nie; 

(c) of enige instrumente wat volgens die 
betrokke boeke, rekords en ooreenkomste deur 

dié finansiéle instrument- portefeuljebestuurder 
namens kliénte gehou word, in sy besit is al dan 
nie, en, indien nie, in wie se besit of bewaring hulle 
is en vir watter doel; en 

(d) of ondersoek wat, soos op die datum waarop 
die verslag betrekking het, ingestel is, toon dat dié 
finansiéle instrument- portefeuljebestuurder die | 
voorwaardes uiteengesit in hierdie Bylae nakom al 
dan nie, en of die ouditeur in die loop van sy oudit 
te wete gekom het van ’n oortreding van hierdie 
voorwaardes al dan nie en, indien wel, watter oor- 
tredings aldus deur hom opgemerk is. 

Beleggings in veilige bewaring 

8. Die ouditeursverslag waarna in voorwaarde 7 (4) 
verwys word, moet ook die volgende inligting bevat: 

(a) of na die oordeel van die ouditeur, vol- 
doende maatreéls in werking is om die deurlo- 
pende veiligheid van instrumente wat in veilige 
bewaring gehou word, te verseker; 

' (b) of inagnemende die waarde van die instru- 
mente aldus gehou deur die finansiéle instru- 
mente- portefeuljebestuurder, hy voldoende 
versekering of ander dekking het om verliese 
veroorsaak deur nalatigheid, oneerlikheid. of 
bedrog van dié bestuurder of persone in sy diens te 
vergoed; en 

(c) ’n opsomming van die aantal rekeninge 
onder die administrasie van die finansiéle instru- 
ment- portefeuljebestuurder en die totale mark- 
waarde van sodanige instrumente soos aan die 
einde van die betrokke finansiéle jaar.   

7. (3) The audit referred to in condition 7 (1) shall 
include an audit and a verification to clients of the in- 
struments and cash held on behalf of clients by the 
financial instrument portfolio manager in connection 
with the administration and holding in safe custody of 
financial instruments, in accordance with auditing stan- 
dards generally accepted in the Republic of South 

Africa. 

7. (4) The auditor who has under condition 7 (1) 
audited the books and records of a financial instrument 
portfolio manager shall, within four months after the 
end of the financial year of such manager, or such later 
date as the Registrar may determine, make a report to 
the financial instrument portfolio manager concerned 
and transmit a copy thereof to the Registrar setting 
forth— 

(a) whether or not’ agreements have been 
entered into with all clients in terms of conditions 3 
(1) and 3 (5) and whether or not all necessary 
books and records have been kept by the financial 
instrument portfolio manager during the period to 
which the audit relates, whether or not they have 
been properly kept and, if not, in which respects 
they are defective; os 

(b) whether or not he has obtained ail the infor- 
mation and explanations he deemed necessary 
and, if not, the nature of the information he has 

not obtained and the matters which have not been 
explained; 

(c) whether or not any instruments which, 
according to the relevant books, records and 
agreements, are held by such financial instrument 
portfolio manager on behalf of clients, are in his 
possession and, if not, in whose possession or. 
custody they are and for what purpose; and 

(d) whether or noi investigations carried out, as 
at the date to which the report relates, indicate 
that such financial instrument portfolio manager 
appears to comply with the conditions set forth in 
this Schedule, and whether or not the auditor 
during the course of his audit, became aware of 
any contravention of these conditions and if so, 
what contraventions were so noticed by him. 

Investments in safe custody 

8. The auditor’s report referred to in condition 7 (4) 
shall also contain the following information: 

(a) Whether in the opinion of the auditor, 
‘adequate measures are in operation to ensure the 
continued safety of instruments held in safe 
custody; 

(b) whether taking into consideration the value 
of the instrument so held by the financial instru- 
ment portfolio manager, he holds adequate 
insurance or other cover to make good losses 
resulting from the negligence, dishonesty or fraud 
of such manager or any person in his employ; and 

(c) a summary of the number of accounts under 
the administration of the financial instrument port- 
folio manager and the total market value of such 
instruments as at the end of the relative financial 
year-end.
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Stemreg 

9. Waar *n “finansiéle instrument- “portefeuljebe- 
stuurder stemregte verkry ten opsigte van instrumente, 
namens kliénte gehou, mag hy nie dié regte uitoefen 
om, ‘regstreéks of onregstreeks, ‘beheer oor ’n geno- 
teerde maatskappy te verkry nie, behalwe waar so ’n 
stemreg uitgeoefen word om die belange van die 
kliénte namens wie die instrumente / gehou word, te 
beskerm... 
Advertensie deur finansiéle instrument- portefeul- 
jebestuurders 

10. Na die inwerkingtreding van hierdie voorwaardes 
mag geen finansiéle instrument- portefeuljebestuurder 
of agent of werknemer van dié: bestuurder werk wat 
deel uitmaak van die besigheid van ’n finansiéle instru- 
ment- portefeuljebestuurder werf of daarvoor adver- 
teer of daarmee smous nie, anders as by wyse van ’n 

blote verklaring in ’n dokument, of op die skryfbe- 
hoeftes van dié bestuurder of in ’n advertensie wat slegs 
bekendmaak dat die finansiéle instrument- portefeulje- 
bestuurder, as ’n staande kenmerk van sy besigheid, 
instrumente namens lede van die publiek administreer 

of in veilige bewaring hou: Met dien verstande dat die 
Registrateur, indien hy van oordeéel is dat die adverten- 
sie, brosjure of ander soortgelyke dokument van 
toepassing op ’n finansiéle instrument- portefeulje- 
bestuurder wat beoog word om gepubliseer te word of 
gepubliseer. word deur sodanige persoon of sy gemag- 
tigde agent, misleidend is of om enige ander rede 
afkeurenswaardig is, sodanige persoon kan gelas om 
die betrokke advertensie, brosjure of dokument nie te 
publiseer nie of die’ publikasie daarvan te staak of om 
sodanige wysigings daaraan aan te bring as wat hy 

_ nodig ag. 
Verbod op verkoop of koop van sekere instru- 

mente - 

11. ’n Finansiéle instrument- portefeuljebestuurder 
verkoop nie enige instrumente wat sy eiendom is aan ’n 
kliént, of koop nie vir sy cie rekening enige instrumente 
wat ’n kliént se eiendom is nie. 
Terugtrekking van goedkeuring, verlenging van 
tyd en vrystelling 

12. (1) Die Registrateur kan enige goedkeuring ge- 
gee ingevolge paragraaf (h) van artikel 5 (1) van die 
Wet terugtrek, indien— 

(a) hy tevrede is dat die finansiéle instrument- 
portefeuljebestuurder in daardie paragraaf bedoel 
versuim het om te voldoen aan enige van die 
vereistes van hierdie voorwaardes of met enige las- 
gewing, versoek, voorwaarde of vereiste van die 
Registrateur, en.dat so ’n versuim benadeling van 
die belange van die publiek veroorsaak het of 
waarskynlik sal veroorsaak; of ; 

(b) hy tevrede is, na ’n inspeksie ingevolge arti- 
kel 26 van die Wet, dat die. wyse waarop die besig- 
heid van sodanige finansiéle.instrument- portefeul- 
jebestuurder gedryf word onbevredigend is of nie 
_daarop bereken is om die. beste belange van die 
_ publiek te dien nie; of 

(c) hy tevrede is dat sodanige finansiéle instru- 
ment- portefeuljebestuurder opgehou het om die 
besigheid van ’n finansiéle instrument- portefeulje- 
bestuurder te dryf of binne ’ n redelike tydperk na 
goedkeuring versuim het om sodanige besigheid te 
begin dryf; of   

“Voting rights 

9. Where a financial instrument portfolio manager 
acquires voting rights in, Tespect of instruments held on 
behalf of clients, -he shall not. exercise such rights to 
gain, directly or indirectly, control of a listed company 
except. where any such voting right is exercised to 
protect the interests of the clients on whose behalf the 
instruments are held. 

Advertising by financial instrument xt portfolio ma- 

nagers_ . 

10. After the coming into. operation of these condi- 
tions no financial instrument portfolio manager or 
agent or employee of’ such manager shall canvass, 
advertise or tout for work forming part of the business 
of a financial instrument portfolio manager otherwise 

‘ than by means. of a simple statement in a document or 
on the stationery of such manager or in any advertise- 
ment disclosing only that the financial instrument port- 
folio manager, as a regular feature of his business, 
administers instruments on behalf of members of the 
public or holds instruments in safe custody on behalf of 
members of the public: Provided that the Registrar 
may, if he is of the opinion that the advertisement, 
brochure ’‘or other similar document relating to a finan- 
cial instrument portfolio manager and proposed to be 
published or being published by such person or his 
authorized agent is misleading or for any reason objec- 
tionable, direct such person not to publish or to cease 
the publication of the advertisement, brochure or 
document or to effect such adjustments as he may deem 

fit. 

Prohibition from selling or "buying certain instru- 

ments 

- 11. A financial instrument portfolio manager shall 
‘not sell any instruments owned by him to any client, or 
buy for his own account any instruments owned by a 
client. 

Withdrawal of approval, extension of time and 

exemption — 

12. (4) The Registrar. may withdraw any. approval 
granted in terms of paragraph (h) of section 5 (1) of the 
Act, if— 

(a) he is satisfied that a financial instrument 
portfolio manager contemplated in that paragraph 
has failed to comply with any of the requirements 
of these conditions or with any direction, request, 
condition or requirement of the Registrar, and that 
such failure has resulted or will probably result in 
prejudice to the interests of the public; or 

(b) he is satisfied, after an inspection in terms of 
section 26 of the Act, that the manner in which the 
business of such financial instrument portfolio 
manager is carried on is unsatisfactory or not cal- 
culated to serve the best interests of the public; or 

(c) he is satisfied that such financial instrument 
portfolio manager has ceased to carry on the busi- 
ness of a financial instrument portfolio manager or 
has within a reasonable period after approval 
failed to commence to carry on such business; or
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‘(d) dit blyk dat die goedkeuring deur bedrog 
verkry is: Met. dien verstande dat geen terugtrek- 

“king van krag is nie tensy die Registrateur vooraf 
die betrokke finansiéle instrument- portefeuljebe- 
stuurder by skriftelike kennisgewing die geleent- 
heid gegee het om binne ’n,tydperk in die kennis- 
gewing vermeld, redes aan te voer waarom sy 
goedkeuring nie teruggetrek moet word nie. 

12. (2) Waar. daat by hierdie voorwaardes van ’n 
finansiéle instrument- portefeuljebestuurder vereis 
word om enigiets binne ’n voorgeskrewe tydperk te 
doen, kan sodanige tydperk deur die Registrateur op 
die skriftelike versoek van dié bestuurder verleng word 
op die voorwaardes wat die Registrateur goeddink. 

12. (3) Die Registrateur kan ’n finansiéle instrument- 
portefeuljebestuurder vrystel van nakoming van enige 
bepaling van hierdie voorwaardes vir dié tydperk en op 
dié voorwaardes wat hy bepaal, indien hy tevrede is dat 
die belange van kliénte nie nadelig geraak sal word nie. 

Voortsetting van administrasie van instrumente 

13. (1) ’n Portefeuljebestuurder wat uit hoofde van 
artikel 4 van die Wet op Beheer van Effektebeurse, 
1985 (Wet No. 1 van 1985), geregtig is om beleggings in 
genoteerde effekte uitgegee deur die Regering van die 
Republiek of ’n instelling of liggaam bedoel in artikel 3 
(3) van vermelde Wet of enige beleggings waarvan bo- 
genoemde effekte ’n-deel uitmaak, te administreer, 
word geag uit hoofde van artikel 5 van hierdie Wet 
daartoe geregtig te wees. 

13. (2) ‘n Finansiéle instrunient- portefeuljebe- 
stuurder wat enige ander instrument behalwe dié 
waarna in voorwaarde 13 (1) verwys word, wil admini- 
streer, moet by die Registrateur aansoek doen soos 
voorgeéskryf in hierdie voorwaardes. 

Inwerkingtreding 

14. Hierdie voorwaardes tree op 10 Augustus 1990 in 
werking. 

  

No. R. 1885 10 Augustus 1990 

WET OP BEHEER VAN FINANSIELE MARKTE, 
1989 (WET No. 55 VAN 1989) 

REGULASIES 

Die Minister van Finansies het kragtens artikel 37 
van die Wet op Beheer van Finansiéle Markte, 1989 
(Wet No. 55 van 1989), die regulasies i in die Bylae uit- 
gevaardig. 

BYLAE 

Woordomskrywings 

1. In hierdie regulasies het enige woord of uitdruk- 
king waaraan ’n betekenis in die Wet geheg is, daardie 
betekenis en, tensy uit die samehang anders blyk, bete- 
ken— 

“besigheidsdag” enige dag behalwe ’n Saterdag, 
Sondag of openbare vakansiedag; 

‘beurs”’ ’n vereniging aan wie ’n finansiéle mark- 
lisensie uitgereik is ingevolge die Wet, 

“die Wet” die Wet op Beheer van Finansiéle 
‘Markte, 1989 (Wet No. 55 van 1989); 

. “raad” die raad ingestel by artikel 18 van die Wet; 

“verrekeningshuis” ’n verrekeningshuis vir die 
doeleindes van die Wet erken. 

‘No. R. 1885 

  

(d) it appears that the approval was obtained 
through fraud: Provided that no withdrawal shall 
be of force unless the Registrar has previously by 
notice in writing given the financial instrument 
portfolio manager concerned an opportunity to - 
show cause within a period specified in the notice, 
why its approval should not be withdrawn. 

12. (2) Where a financial instrument portfolio 
manager is required by these conditions to do anything 
within a prescribed period of time such period may, at 
the written request of such manager be extended by the 
Registrar, on such conditions as he deems necessary. 

12. (3) The Registrar may exempt a financial instru- 
ment portfolio manager from complying with any pro- 
vision of these conditions for such period and on such 
conditions as he may determine, if he is satisfied that 
the interests of clients will not be detrimentally 
effected. 

Continuation of administration of instruments 

13. (1) A portfolio manager who by virtue of section 
4 of the Stock Exchanges Control Act, 1985 (Act No. 1 
of 1985), is entitled to administer any investments in 
listed securities issued by the Government of the Re- 
public or an institution or body referred to in section 3 
(3) of the said Act, or any investments of which the 
aforementioned securities form part, shall be deemed 
to be entitled thereto by virtue of section 5 of this Act. 

13. (2) A financial instrument portfolio manager who 
wishes to administer any other instruments except 
those referred to in condition 13 (1), shall apply to the 
Registrar for approval as prescribed in these condi- 
tions. 

Coming into operation 

14. These conditions shall come into operation 
on 10 August 1990. 

  

10 August 1990 

FINANCIAL MARKETS CONTROL ACT, 1989 
(ACT No. 55 OF 1989) 
REGULATIONS 

_ The Minister of Finance has under section 37 of the 
Financial Markets Control Act, 1989 (Act No. 55 of 
1989), made the regulations set out in the Schedule. 

SCHEDULE 

Definitions 

1. In these regulations any word or expression to 
which a meaning has been assigned in the Act, shall 
have the same meaning and, unless the context indi- 
cates otherwise — 

“business day” means any day other than a Satur- 
day, Sunday or public holiday; 

“board” means the board established under sec- 
tion 18 of the Act; 

“clearing house” means a clearing house recog- 
nized for the purposes of the Act; ~ 

“exchange” means an association to which a finan- 
cial market licence has been issued in terms of 
the Act; 

“the Act” means the Financial Markets Control 
Act, 1989 (Act No. 55 of 1989).
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Aansoek om sertifikate vir lisensies 

2. (1) Iemand wat aansoek doen om ’n sertifikaat wat 
die uitreiking of hernuwing van ’n lisensie ingevolge die 
Wet magtig, dien by die Registrateur van Finansiéle: 
Instellings, ’n skriftelike aansoek in op Vorm FM.1. 

_ (2) (a) ’n Aansoek ingevolge artikel 7 van die Wet 
moet van Aanhangsels I, II en III tot Vorm FM.1 en ’n 
fooi van R10 000 vergesel gaan. 

(b) ’n Aansoek ingevolge artikel 9 van die Wet moet 
van Aanhangsel IIT by Vorm FM.1 en ’n fooi van 
R2 000 vergesel gaan. 

(3) Die aansoeker moet die Registrateur tevrede stel 
dat die belange van die publiek gedien sal word deur 
die uitreik of hernuwing van die finansiéle mark-lisen- 
sie. 

(4) Indien die Registrateur tevrede is dat die aansoek 
aan al die voorwaardes ingevolge die Wet voldoen, reik 
hy ’n sertifikaat uit soos voorgeskryf op Vorm FM.2. 

Appélle na Minister 

3. (1) Enige persoon wat verlang om ingevolge arti- 
kel 2 (4) van die Wet appél by die Minister aan te teken 
teen enige besluit van die Registrateur, moet binne een 
maand nadat die betrokke besluit waarteen geappelleer 
word, deur die Registrateur bekendgemaak is, by die 
Registrateur ’n kennisgewing van appél indien wat dui- 
delik die besluit uiteensit waarteen verlang word om 
appél aan te teken en die appélgronde. 

(2) Na ontvangs van die kennisgewing in subregulasie 
(1) bedoel, moet die Registrateur ’n uiteensetting van 
die redes vir sy besluit opstel. 

(3) Die Registrateur moet ’n afskrif van die redes in 
subregulasie (2) beoog aan die appellant per geregi- 
streerde pos stuur en die appellant versoek om binne 21 
dae na versending van sodanige uiteensetting, of binne | 
sodanige verdere tydperk as wat die Minister mag 
goedkeur, te verklaar of hy voornemens is om met sy 
appél voort te gaan al dan nie. 

(4) Indien die appellant verklaar dat hy nie voorne- 
mens is om met sy appél voort te gaan of indien hy nie 
binne die tydperk in subregulasie (3) voorgeskryf aan 
die Registrateur ’n verklaring doen ooreenkomstig sub- 
regulasie (3) nie, verval die appél. 

(5) Indien die appellant ooreenkomstig subregulasie 
(3) verklaar dat hy voornemens is om met sy appél 
voort te gaan, moet hy saam met sy verklaring by die 
Registrateur ’n antwoord op die redes in subregulasie 
(2) beoog, indien. 

(6) Na ontvangs van die appellant se verklaring en 
antwoord, moet die Registrateur dit tesame met alle 
ander tersaaklike stukke so spoedig moontlik aan die 
Minister voorlé. 

(7) Die Minister kan van die Registrateur of van die 
appellant verlang om hom skriftelik van enige verdere 
of ander inligting wat die Minister nodig ag vir ’n reg- 
verdige beslissing oor die appél, te voorsien. 

(8) Die Minister moet die Registrateur in kennis stel 
van sy beslissing oor die appél, wat dit aan die appellant 
moet meedeel. 

Appélle na Raad van Appél 

4. (1) Die raad wat kragtens artikel 18 van die Wet 
ingestel is, staan bekend as die Raad van Appél vir 
Finansiéle Markte. 

- (2) ’n Appél ingevolge artikel 19 (1) van die Wet teen 
’n besluit van die uitvoerende komitee van ’n gelisen- 
sieerde finansiéle beurs moet aangeteken word nie later 
nie as 10 besigheidsdae na die datum waarop die appel- 
lant skriftelik van die komitee se redes vir die besluit 
voorsien is.   

No. 12687 9 

Application for certificates for licences... 

2. (1) Any person applying for a certificate authoris- 
ing the issue or renewal of any financial market licence 
in terms of-the-Act shall lodge with the Registrar of 
Financial Institutions,-a written application.on Form 

(2) (a) An application in terms of section 7 of the Act 
shall be accompanied ‘by Annexures I, II and Hi to 
Form FM.1 and a fee of R10 000; and - a 

(b) An application in terms of section 9 of the Act 
shall be accompanied by Annexure III to Form FM.1 
and a fee of R2 000. °° a mt 

(3) The applicant shall satisfy the Registrar that the 
interests of the public will be served by the issue or 
renewal of the financial market licence. _. 

(4) If the Registrar is satisfied that the application 
complies with all the conditions in terms of the Act, he 
shall issue a certificate as prescribed on Form FM.2. - 

Appeals to Minister : : 

3. (1) Any person desiring to. appeal to the Minister 
in terms of section 2 (4) of the Act against any decision 
of the Registrar, shall within one month after the pro- 
nouncement by the Registrar of the decision at issue, 
lodge a notice of appeal with the Registrar which shall 
clearly set forth the decision against which it is desired 
to appeal and the grounds of the appeal. ' , : 

(2) Upon receipt of the notice contemplated in subre- 
gulation (1) the Registrar shall prepare a statement of 
the reasons for his decision. 

(3) The Registrar shall dispatch a copy of the reasons 
contemplated in subregulation (2) to the appellant by 
registered post and require the appellant to declare 
within 21 days of the dispatch of such statement, or 
within such further period as the Minister may approve, 
whether or not he proposes to continue with his appeal. 

(4) If the appellant declares that he does not propose 
to continue with his appeal or if he fails to make a 
declaration to the Registrar within the period pre- 
scribed in subregulation (3), the appeal shall lapse. 

_ (5) If the appellant declares his intention to continue 
with his appeal in terms of subregulation (3), he shall, 
together with his declaration lodge with the Registrar a 
reply to the reasons contemplated in subregulation (2). 

(6) Upon the receipt of the appellant’s declaration 
and reply the Registrar shall as soon as may be possible 
transmit it to the Minister, together with all other rele- 
vant documents. _ oe 

(7) The Minister may require the Registrar or the 
appellant to furnish him with any further or other infor- 
mation which the Minister considers necessary for a just 
decision on the appeal. , 

(8) The Minister shall notify his decision on the ap- 
peal to the Registrar, who shall communicate it to the 
appellant. 

Appeals to Appeal Board . 

4. (1) The board established under section 18 of th 
Act shall be known as the Financial Markets Appeal 
oard. : 

(2) An appeal under section 19 (1) of the Act against 
a decision of the executive committee of a licensed 
financial exchange shall be noted not later than 10 busi- 
ness days after the date on which the appellant is fur- 

nished, in writing, with the committee’s reasons for the 
ecision.
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(3) ’n Appél in subregulasie (2) bedoel, word aange- 
teken deur aflewering by die sekretaris van die raad van 
’n skriftelike kennisgewing van appél waarin die appél- 
gronde volledig uiteengesit is; en ’n afskrif van die 
komitee se besluit en redes vir die besluit waarteen 
geappelleer word, bevat en deur aflewering by die 
sekretaris van die betrokke komnitee ’n skriftelike ken- 
nisgewing van appél waarin di¢ appélgronde volledig 
uiteengesit is. . 

(4) Die sekretaris van die betrokke komitee moet 
binne een maand nadat ’n appél aangeteken is, die vol- 
ledige rekord van die verrigtinge voor die komitee— 

(a) in sewevoud aan die sekretaris van die raad; 
en 

(b) in duplikaat aan die appellant aflewer. 
(5) Die sekretaris van die betrokke komitee moet 

sertifiseer dat die betrokke rekord ’n volledige rekord 
van die verrigtinge voor die komitee is en dat alle 
bewysstukke wat voor die komitee gedien het, deel van 
die rekord vorm. ; Loe 

(6) Die appellant moet sekerheid vir koste aan die 
sekretaris van die raad verskaf in ’n bedrag deur die 
voorsitter van die raad bepaal en in ’n vorm wat vir die 
sekretaris van die raad aanvaarbaar is binne 10 besig- 
heidsdae nadat die appellant skriftelik deur genoemdeé 
sekretaris in kennis gestel is van die bedrag wat vir 
daardie doel bepaal is. : 

(7) Die sekretaris van die taad moet die appellant en 
die sekretaris van die betrokke komitee minstens 10 
volle_besigheidsdae skriftelik per geregistreerde pos 
kennis gee van die tyd en plek wat deur die voorsitter 
van die.raad vir die verhoor van die appél vasgestel is. 

(8) (a) Die appellant kan petsoonlik of deur bemid- 
deling van iemand deur hom gemagtig, verskyn en sy 
appél voer. co . 

(b) Die betrokke komitee kan-enige persoon magtig 
om namens hom te verskyn om die appél te bestry of 
om hom by die verhoor te verteenwoordig. 

(9) By die aanhoor van die appél is die partye daar- 
toe of die persone wat gemagtig is om namens huile te 
verskyn, geregtig om op argument aangehoor te word: 
Met dien verstande dat geen verdere inligting behalwe 
daardie wat voor die uitvoerende komitee was, voor die 
raad mag dien nie. , 

(10) Na afsluiting van betoog moet die raad die appél 
beslis of sy besluit voorbehou vir mededeling aan die 
partye deur sy sekretaris op ’n later datum. 

(11) Die raad kan ’n appél beslis selfs as die appellant 
of die komitee nie verskyn, of nie by die verhoor ver- 
teenwoordig word nie. . 

(12) Behoudens andersluidende bepalings in hierdie 
regulasies is die algemene praktyk en prosedure van die’ 
raad soos gelas deur die voorsitter van die raad. 

(13) Die sekretaris van die raad moet in elke geval 
aan die appellant of sy gemagtigde verteenwoordiger, 
en aan die sekretaris van die betrokke komitee, die 
besluit van die raad skriftelik oordra. 

(14) Die sekretaris van die raad word van tyd tot tyd 
deur die Registrateur aangestel. oo 

Verpligte rekeninge-aantekenings 

5. (1) Elke beurs of verrekeningshuis moet in een van 
die amptelike tale van die Republiek sodanige reke- 
ninge-aantekenings van sy transaksies hou as wat nodig 
is om— 

(a) die Registrateur tevrede te stel dat dit doel- 
treffende stelsels in bedryf het vir die behoorlike 
bestuur van die markrisiko’s waarna in subregula- 
sie (2) verwys word;   

(3). An appeal. contemplated in subregulation (2) 
shall be noted by: lodging with the secretary of the 
board a written notice of appeal in which the grounds of 
appeal are fully set out and a copy of the written notice 
of the committee which contains the committee’s deci- 
sion and reasons for the decision appealed against and 
deliver to the secretary of the committee a written no- 
tice of appeal in which the grounds of appeal are fully 
set out. " : 

(4) The secretary of the committee concerned shall 
within one month after an appeal has thus been noted, 
deliver the complete record of the proceedings before 
the committee— ~ , 

(a) in septuple to the secretary of the board; and 
(b) in duplicate to the appellant: _ 

_ (5) The secretary of the committee concerned shall 
certify that the record concerned is a complete record 
of the proceedings before the committee and that all 
the exhibits which served before the committee, forms 
part of the record. — oe oS 

(6) The appellant shall provide the secretary of the 
board with security for costs in an amount determined 
by the chairman of the board and in a form acceptable 
to the secretary of the board within 10 business days 
after the appellant has been notified in writing by the 
said secretary of the amount determined for that pur- 
pose. 

(7) The secretary of the board shall give the appellant 
and the secretary of the committee concerned at least 
10 clear business days notice in writing by registered 
post of the time and place appointed by the chairman of 
the board for the hearing of the appeal. . 

(8) (a) The appellant may in person or by means of a 
person authorised by ‘him appear and conduct his 
appeal. 

'(b) The committee concerned may authorise any per- 
son to appear on its behalf to oppose the appeal or to 
represent it at the hearing. _ - 

(9) At the hearing of the appeal the parties thereto or 
the persons authorised to appear on their behalf shall 
be entitled to be heard.in argument: Provided that no 
further information other than that which the executive 
committee had before it, may be submitted to the 
oard. . : 

(10) After conclusion‘ of argument the board shall 
determine the appeal or reserve its decision for commu- 
niction to the parties by its secretary at a later date. 

(11) The board may decide an appeal even if the: 
appellant or the committee does not appear, or is not 
represented at the hearing. 

(12) Save as is otherwise provided in these regula-' 
tions the general practice and procedure of the board. 
shall be as directed by the chairman of the board. 

(13) The secretary of the board shall in every case 
convey in writing. to the appellant or his authorised 
representative, and to the secretary of the committee 
concerned, the decision of the board. 

(14) The secretary. of.the board shall be appointed. 
from time to time by the Registrar. 

Compulsory accounting records 

5. (1) Every exchange’or clearing house shall keep in 
one of the official languages of the Republic, such 
accounting records of its transactions as are necessary 
to— : : 

(a) satisfy the Registrar that it is operating effec- 
tive systems to support the proper management of 
the market risks referred to m subregulation (2);
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(b) Indien om die een of ander rede, behalwe dié in 
subparagraaf (d) bedoel, ’n ouditeur van ’n beurs of 

' verrekeningshuis sy amp ontruim voor die verstryking 
van die tydperk waarvoor hy aangestel is, stel die uit- 
voerende .komitee van die beurs of die besturende lig- 
gaam van die verrekeningshuis so spoedig doenlik ’n 
cuditeur aan vir die onverstreke gedecite van daardie. 
tydperk. 

(c) Geen direkteur of werknemer van ’n beurs of 
verrekeningshuis en geen firma waarvan so ’n direkteur 
of werknemer ’n lid is, word as ouditeur van daardie 
beurs of verrekeningshuis aangestel nie. 

(d) ’n Beurs of verrekeningshuis kan by ’n algemene 
vergadering, waarvan kennis aan ’n ouditeur ingevolge 
hierdie subregulasie op dieselfde wyse as aan lede van 
die beurs of verrekeningshuis gegee is, so ’n ouditeur 
uit sy amp verwyder en moet, as enige sodanige oudi- 
teur aldus verwyder word, in sy plek, vir die onver- 
streke gedeelte van die tydperk waarvoor die aldus ver- 
wyderde ouditeur aangestel is, ’n ander ouditeur deur 
’n lid van die beurs of verrekeningshuis genomineer, 
aanstel, mits daar van die nominasie van so ’n ander 
ouditeur minstens 14 dae voor die datum van daardie 
algemene vergadering aan die lede van daardie beurs of 
verrekeningshuis kennis gegee is. 

(e) ’n Beurs of verrekeningshuis doen binne 30 dae 
‘vanaf die datum van aanstelling ingevolge hierdie sub- 
regulasie van ’n ouditeur, by die Registrateur aansoek 
op die voorgeskrewe vorm om sy goedkeuring van die 
aanstelling. 

(f) Die Registrateur kan, sonder om enige rede vir sy 
besluit aan te gee, weier om so ’n aanstelling goed te 
keur of sy vorige goedkeuring van die aanstelling van ’n 
ouditeur intrek en daarop ontruim die betrokke oudi- 
teur sy amp. 

(2) Op versoek van ’n ouditeur van ’n beurs of 
verrekeningshuis moet iedere direkteur of werknemer 
van die beurs of verrekeningshuis enige boek of doku- 
ment of enige inligting: betreffende die beurs of 
verrekeningshuis of sy sake wat in-sy besit is of tot sy 
beskikking staan, en wat die ouditeur nodig ag om sy 
werksaamhede as ouditeur van die beurs of 
verrekeningshuis te kan verrig, aan die ouditeur ver- 
strek. 

(3) Die ouditeur van ’n beurs of verrekeningshuis 
moet aan die beurs of verrekeningshuis enige onreél- 
matigheid of ongewenste praktyk by die uitoefening 
van die beurs of verrekeningshuis se bedryf, wat onder 
sy aandag gekom het, rapporteer, en as sodanige on- 
reélmatigheid of ongewenste praktyk nie binne ’n tyd- 
perk van een maand vanaf die datum waarop dit aan 
die beurs of verrekeningshuis gerapporteer is, reggestel 
of gestaak word nie, moet die ouditeur dit aan die Re- 
gistrateur rapporteer. 

(4) Die ouditeur van ’n beurs of verrekeningshuis is 
geregtig om enige algemene vergadering van aandeel- 
houers of lede van die. beurs of verrekeningshuis by te 
woon, waarop aan sodanige aandeelhouers of lede re- 
kenings voorgelé word wat hy ondersoek het of waar- 
oor hy verslag gedoen het of waarop die verkiesing of 
aanstelling van * ouditeur oorweeg moet word, en om 
aldaar enige verklaring betreffende sodanige rekening 
of aanstelling te doen wat hy verlang om te doen. 

(5) Indien ’n beurs of verrekeningshuis om enige 
rede nalaat om ’n ouditeur aan te stel, kan die Registra- 
teur die nodige aanstelling doen.   

(b) Whenever for any reason, other than that refer- 
red to in subparagraph (d), an auditor of an exchange 
or clearing house vacates his office prior to the expira- 
tion of the period for which he has been appointed, the 
executive committee of the exchange or the governing 
body of the clearing house shail as soon as may be 
appoint an auditor for the unexpired portion of that 

1 period. 

(c) No director or servant of an exchange or clearing 
house and no firm of which any such director or servant 
is a member, shall be appointed as an auditor of that 
exchange or clearing house. 

(d) An exchange or clearing house may at a general 
meeting, of which notice in the same manner as to 
members of the exchange or clearing house has been 
given to any auditor appointed under this subregula- 
tion, remove such auditor from office and shall, if any 

auditor is so removed, appoint in his place, for the 
unexpired portion of the period for which the auditor 
so removed has been appointed, an auditor nominated 
by the exchange or clearing house, of whose nomi- 
nation notice has been given to the members of that 
exchange or clearing house at least 14 days before the 
date of that general meeting. 

(e) Any exchange or clearing house shall, within 30 
| days of the date of appointment of any auditor under 
this subregulation, apply to the Registrar in the pre- 
scribed form for his approval of the appointment. 

(f) The Registrar may, without furnishing any reason 
for his decision, refuse to approve such an appointment 
or withdraw his prior approval of the appointment of 
any auditor and thereupon the auditor concerned shall 
vacate his office. 

(2) At the request of an auditor of an exchange or 
clearing house any director or servant of the exchange 
or clearing house shall submit to the auditor any book 
or document or furnish him with any information relat- 
ing to the exchange or clearing house or its affairs 
which is in his possession or at his disposal, and which 
the auditor deems necessary to be able to perform his 
duties as auditor of the exchange or clearing house. 

(3) The auditor of an exchange or clearing house 
shall report to the exchange or clearing house any irre- 
gularity or undesirable practice in the conduct of the 
business of the exchange or clearing house which has | 
come to the auditor’s notice and if that irregularity or 
undesirable practice is not rectified or discontinued 
within a period of one month as from the date upon 
which it was reported to the exchange or clearing 
house, the auditor shall report it to the Registrar. 

(4) The auditor of an exchange or clearing house 
shall be entitled to attend any general meeting of 
members of such exchange or clearing house, at which 
any account which has been examined or reported on 
by him is to be laid before such members or at which 
the election or appointment of an auditor is to be con- 
sidered, and to make thereat any statement that he 

desires to make in relation make in relation to such 
account or such appointment. 

(5) If an exchange or clearing house. for any reason 
omits to appoint an auditor, the Registrar may make 
the necessary appointment.
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. (6) *n Persoon kragtens subregulasie (5) as ouditeur 
van ’n beurs of verrekeningshuis aangestel, word geag 
deur die betrokke beurs of verrekeningshuis aangestel _ 
te wees. 

(7) ’n Beurs moet skriftelik tevrede gestel word deur 
elke lid van die aanstelling van ’n ouditeur deur soda- 
nige lid. 

(8) Die bevestiging waarna in ‘ subregulasie (7) verwys 
word, moet ingedien word tesame met die aansoek vir 
die uitreiking van ’n lisensie en daarna met elke aan- 
soek vir hernuwing van die lisensie van die betrokke 
beurs. 

Oudit ingevolge artikel 17 (1) (© van die Wet 

9. (1) Indien ’n lid ophou om in dié hoedanigheid 
besigheid te dryf, moet hy sy rekeninge-aantekenings 
ten opsigte van sodanige besigheid laat ouditeer binne 
drie maande, of sodanige langer ‘tydperk as wat die 
Registrateur mag toestaan, nadat hy opgehou het om 
sodanige besigheid te dryf, en die oudit moet die tyd- 
perk dek vanaf die voorafgaande eerste dag. van. die 
huidige finansiéle jaar tot die datum waarop opgehou 
is: Met dien verstande dat ’n vennootskap van lede 
geag word op te gehou het om besigheid te dryf op die 
datum van ‘ontbinding van die vennootskap as gevolg 
van die dood van ’n vennoot of die hersamestelling van 
die vennootskap om ’n ander rede as vir die doeleindes 
in subregulasie (2) vermeld. 

(2) Waar ’n vennootskap van lede voor die laste dag 
van ’n bepaalde finansiéle jaar ontbind sonder dat ’n 
bestaande lid daarvan die vennootskap verlaat, maar 
bloot vir die doeleindes om ’n bykomende lid toe te 
laat, word sodanige vennootskap nie geag op te gehou 
het besigheid te dryf soos in subregulasie ti) beoog nie. 

(3) Indien ’n lid ophou om besigheid te dryf soos in 
subregulasie (1) beoog, moet hy— 

(a) nie later nie as een maand na ‘die datum 
waarop hy opgehou het om besigheid te dryf, aan 
elkeen van sy kliénte met wie hy gedurende die 
voorafgaande ses maande sake gedoen het, ’n brief 
stuur, in ’n verm deur die komitee van die be- 
trokke finansiéle beurs goedgekeur, waarin hy die 
kliént in kennis stel van die feit dat hy sy aktiwi- 
teite beéindig het; en 

(b) die Registrateur en die komitee van ge- 
noemde finansiéle beurs voorsien van— 

(i) die ouditeursverslag vermeld i in subregula- 
sies (1) en (4); en . 

(ii) ’n sertifikaat deur’ die ouditeur van die lid, 
waarin hy meld dat hy hom tevrede gestel het 
dat— 

(aa) die brief vermeld in subregulasie (3) 
(a) aan elke kliént van die lid gestuur is; 

(bb) volgens die rekeninge- en ander aante- 
kenings die lid al sy verbintenisse en verplig- 
tings wat uit sy besigheid voortspruit ten volle 
nagekom het, of sodanige verbintenisse en 
verpligtings met die.toestemming van die ko- 
mitee van die betrokke finansiéle beurs aan ’n 
ander lid oorgedra het; en 

(cc) volgens die rekeninge- en ander aante- 
kenings al die finansiéle instrumente wat aan 
kliénte van die lid behoort en wat deur die lid 
gehou is toe hy sy aktiwiteite beéindig het, 
aan die eienaars van sodanige instrumente ge- 
lewer is of dat daarmee gehandel is op die 
wyse deur die eienaars van sodanige instru- 
mente gelas.   

(6) A person appointed under subregulation (5) as - 
auditor of an exchange or clearing house, shall be 
deemed to have been appointed by the exchange or 
clearing house concerned. 

(7) An exchange must be satisfied in writing of the 
appointment of an auditor by each member of that ex- 

+ change. 

(8) The confirmation referred to in subregulation (7), 
shall be submitted together with the application for the 
issue of a licence and-thereafter with each application 
for renewal of the licence of the exchange in question. 

Audit under section 17 (1) (t) of the Act. 

9, (1) If a member ceases to operate in that capacity, 
‘he shall cause his accounting records relevant to such 
operations, to be audited within three months, or such 
longer period as the Registrar may allow, after the ces- 
sation of operations and the audit shall cover the period 
from the preceding first day of the current financial 
year.to the date of such cessation: Provided that a part- 
nership of members shall be deemed to have ceased to 
operate on the date of dissolution of the partnership as 
a result of the death of a partner or the reconstitution of 
the partnership for any reason other than for the pur- 
poses mentioned in subregulation (2). 

' (2) Where before the last day of a particular financial 
year a partnership of members dissolves without any 
existing member thereof leaving the partnership, but 
solely for the purpose of the admission of an additional 
member, such partnership shall not be deemed to have 
ceased to operate within the meaning of subregulation 

(1). 
(3) If a member ceases to operate as contemplated in 

subregulation (1), he shall— 

(a) not later than one month after the date of 
cessation of operations, send to each of his clients 

_with whom he has dealt during the preceeding six 
. months a letter in a form approved by the commit- 

tee of the financial exchange concerned, notifying 
the client of the fact that he has ceased his activ- 
ities; and 

(b) furnish the Registrar and the committee of 
the said financial exchange with — 

(i) the auditor’s report referred to in subregu- 
lations (1) and (4); and 

(ii) a certificate by the auditor of the member, 
in which he states that he has satisfied himself 
that— 

(aa) the letter referred to in subregulation 
(3) (a) was sent to each client of the member; 

(bb) according to the accounting and other 
records the member has met in full all the 
commitments and obligations arising out of 
his business, or has transferred, with the con- 
sent of the committee of the financial ex- 
change concerned, such commitments and ob- 
ligations to another member; and 

(cc) according to the accounting and other 
records all financial instruments belonging to 
clients of the member and held by the member 
when he ceased his activities, have been deliv- 
ered to the owners of such financial instru- 
ments or have been dealt with in the manner 
directed by the owners of such instruments.
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(4) Benewens die aangeleenthede bepaal in subregu- 
lasie (1), moet in die ouditeur se verslag vermeld 
word -- 

(a) watter tydperk deur die oudit gedek word; 

(b) of al die beskikbare bewysstukke en doku- 
mente, waar moontlik, ondersoek is al dan nie en, 

indien nie, die redes waarom ’n volledige onder- 

sock nie uitgevoer is nie; 

(c) of die reéling waarvolgens instrumente wat 
volgens die betrokke rekeninge- en ander aante- 
kenings op die datum waarop die balansstaat be- 
trekking het in die besit van die lid moes gewees 
het, met inbegrip van enige instumente wat in vei- 
lige bewaring gehou is, maar verklaar is in besit of 
bewaring van ’n ander persoon as genoemde lid te 
wees, nie strydig is nie met die bepalings van die 
Wet en met ’n skriftelike volmag aan die lid deur 
die eienaar van die instrumente gegee; 

(d) of ondersocke ingestel, soos op die datum 
van die balansstaat, aandui dat die lid die bepa- 
lings van die Wet nagekom het; en 

(e) of die balansstaat ooreenstem met die reke- 
ninge-aantekenings van die betrokke lid, en die 
finansiéle toestand van die besigheid van die lid op 
die datum waarop sodanige balansstaat betrekking 
het, redelik weergee. 

Wysiging van Reéis 

10. (1) Wanneer ’n beurs aansoek doen omi sy reéls te 
wysig, moet dit binne 30 dae nadat die Registrateur sy 
voorlopige goedkeuring daartoe verleen het,. in die 
Staatskoerant ’n kennisgewing in albei ampitelike tale 
publiseer waarin die vocorgestelde toevoegings by of } 
wysigings van die reéls uiteengesit word. 

(2) Genoemde kennisgewing moet alle belangheb- 
bende persone (uitgesonderd lede van die betrokke 
beurs) wat beswaar het teen die voorgestelde toevoe- 
gings of wysigings, aansé om hul besware binne ’n tyd- 
perk van 30 dae vanaf die datum van publikasie van die 
kennisgewing i in die Staatskoerant, by die Registrateur 
in te lewer. 

(3) Geen toevoegings by of wysigings van die reéls 
van ’n vereniging wat die houer van ’n finansiéle mark- 
lisensie is, is geldig nie tensy dit deur die Registrateur 
goedgekeur is, en indien hy dit goedkeur, tree die toe- 
voeging of wysiging in werking op ’n datum in die goed- 
keuring vermeld. 

Vergoeding van lede van die Adviesraad 

11. Die vergoeding en toelaes van lede van die 
adviesraad bedoel in artikel 3 (1) van die Wet, van 
subkomitees bedoel in artikel 3 (5) en van ander per- 
sone bedoel in artikel 3 (6), word deur die Minister 
bepaal na oorleg met die Registrateur. 

Samesmelting en oordrag van beurse 

12. (1) Twee of meer beurse mag nie saamsmelt nie, 
en al bates en laste van ’n beurs mag nie aan ’n ander 
sodanige beurs oorgedra of deur hom oorgeneem word 
nie, behalwe met skriftelike toestemming van die Min- 
ister, deur bemiddeling van die Registrateur verleen.   

(4) In addition to the matters provided for in subre- 
gulation (1), the auditor’s report, shall mention— 

(a) which period is covered by the audit; 

(b) whether or not all available vouchers and 
documents, where possible, have been examined 

and, if not, the reasons for not carrying out a full 
examination; 

(c) whether the arrangement whereby instru- 
ments which according to the relevant accounting 
and other records should have been in the posses- 
sion of the member on the date to which the 
balance sheet relates, including any instruments 
held in safe c ustody, but which were stated to be in 

the possession or custody of any person other than 
the said member, is not inconsistent with the provi- 

sions of the Act and any written mandate given to 
the member by the owner of the instruments; 

(d) whether or not investigations carried out, as 
at the date of the balance sheet, indicate that the 

member appears to comply with the provisions of 
the Act; and 

’ (e) whether the balance sheet is in agreement 
with the accounting records of the member con- 
cerned, and fairly reflects the financial position of 
the business of the member as at the date to which 
such balance sheet refers. 

Amendment of Rules 

10. (1) When an exchange applies for an amendment 
of its rules, it shall, within 30 days after the Registrar 
has given his provisional approval thereto, publish in 
both janguages in the Gazette, a notice setting forth the 
proposed additions to or amendments of the rules. 

(2) The said notice shall call upon all interested per- 
sons (other than members of the financial exchange 
concerned) who have any objections to the proposed 
additions or amendments, to lodge their objections 
with the Registrar within a period of 30 days from the 
date of publication of the notice in the Gazette. 

(3) No addition to or aiteration of the rules of an 
association which is the holder of a financial market 
licence shall be valid unless it has been approved by the 
Registrar, and if he approves thereof, such addition or 
alteration shall come into operation on a date men- 
tioned in the approval. 

Remuneration of members of the Advisory Board 

11. The remuneration and allowances payable to 
members of the advisory board contemplated in section 
3 (1) of the Act, of subcommittees referred to in section 
3 (5) and of other persons referred to in section 3 (6), 
shall be determined by the Minister after consultation 
with the Registrar. 

Amalgamation and transfer of financial exchanges 

12. (1) Two or more financial exchanges shall not 
amalgamate, nor shall all the assets and liabilities of 

any exchange be transferred to or taken over by any 
other such exchange, except with the consent of the 
Minister conveyed in writing through the Registrar.
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(2) Wanneer ’n in subregulasie (1) bedoelde transak- 
sie van krag word— | 

(a) gaan al die bates en laste van die same- 
smeltende beurse of (in die geval van ’n oordrag 
van bates en laste) van die beurs wat die oordrag 
gee, oor op en word dit bindend vir die samege- 
smelte beurs of, na gelang van die geval, die beurs 
wat bedoelde bates en laste oorneem; 

(b) het. die samegesmelte beurs of (in die geval 
van ’n oordrag van bates en laste) die beurs wat 
bedoelde bates en laste oorneem, dieselfde regte 
en is-hy onderworpe aan dieselfde verpligtings as 
wat onmiddellik voor die samesmelting of oordrag 
by die samesmeltende beurse of, na gelang van die 
geval, die beurs wat die oordrag gegee het, berus 
het of daarop bindend was; 

(c) bly alle ooreenkomste, aanstellings, transak- 
sies en stukke gemaak, aangegaan, opgestel of 
verly deur, met of ten guste van enigeen van die 
samesmeltende beurse of, na gelang van die geval, 
die beurs wat die oordrag gegee het, en van krag 
onmiddellik voor die samesmelting of oordrag, ten 
voile van krag, en word dit vir alle doeleindes uit- 
gelé asof dit deur, met of ten gunste van die same- 
gesmelte beurs of, na gelang van die geval, die 
beurs wat die betrokke bates en laste oorneem, 
gemaak, aangegaan, opgestel of verly was; en 

(d) bly enige verbandakte, verpanding, waar- 
borg of ander dokument vir die dekking van 
toekomstige voorskotte, fasiliteit of dienste deur 
enigeen van die samesmeltende beurse of, na ge- 
lang van die geval, die-beurs wat bedoelde bates en 
laste oordra, wat onmiddellik voor die same- 
smelting of cordrag van krag was, ten volle van 
krag, en word dit uitgelé as ’n verbandakte, ver- 
panding, waarborg of dokument gegee aan of ten 
gunste van die samegesmelte beurs of, na gelang 
van die. geval, die beurs wat bedoelde bates en 
laste oorneem, tot dekking van toekomstige 
voorskotte, fasiliteite of .dienste deur daardie 
beurs. 

Oordrag van gedeelte van ’n beurs se sake aan ’n 
ander beurs 

13. (1) Wanneer ’n beurs voornemens is om dié ge- 
deelte van sy besigheid wat in ’n bepaalde gebied of 
instrument gedryf word en wat ’n ondergeskikte deel 
van sy totale besigheid uitmaak, aan ’n ander beurs oor 
te dra wat vir dié doel deur die Registrateur goedge- 
keur is, moet hy ’n opgawe aan die Registrateur ver- 
strek waarin hy tot bevrediging van die Registrateur al 
sy bates en laste, en afsonderlik, die bates en laste wat 
hy voornemens is om aan die ander beurs oor te dra, 
uiteensit. 

(2) Die in subregulasie (1) bedoelde gedeelte van 
bates en laste kan, met die skriftelike toestemming van 
die Minister en op die voorwaaides wat hy bepaal, aan 
’n ander beurs oorgedra of deur hom oorgeneem word: 
Met dien verstande dat die Minister nie sodanige toe- 
stemming verleen nie tensy hy oortuig is dat— 

(i) die betrokke oordrag of oorname nie vir die 
openbare belang skadelik sal wees nie; 

(ii) met inagneming van al die omstandighede, 
‘n redelike en billike verdeling van die bates, die 
kapitaal en reserwes en die ander verpligtings van 
die betrokke beurs gemaak is met betrekking tot 
die oordrag van die betrokke gedeelte van sy be- 
sigheid; en —   

(2) When a transaction such as is referred to in subre- 
gulation (1) takes effect — 

(a) all the assets and liabilities of the amalgamat- 
ing exchanges or (in the case of a transfer of assets 
and liabilities) of the exchange by which the 
transfer is effected, shall vest in and become bind- 
ing upon the amalgamated exchange or, as the case 
may be, the exchanges taking over such assets and 

liabilities; 

(b) the amalgamated exchange or (in the case of 
a transfer of assets and liabilities) the exchange 
taking over such assets and liabilities, shall have 
the same rights and be subject to the same obliga- 
tions as were immediately before the amalgama- 
tion or transfer possessed by or binding upon the 
amalgamating exchanges or, as the caSe may be, 
the exchange by which the transfer has been ef- 
fected; 

(c) all agreements, appointments, transactions 
and documents made, entered into, drawn or 
executed by, with or in favour of any of the amal- 
gamating exchanges or, as the case may be, the 
exchange by which the transfer has been effected, 
and in force immediately prior to the amalgama- 
tion or transfer shall remain of full force and ef- 
fect, and shall be construed for all purposes as if 
they had been made, entered into, drawn or 
executed by, with or in favour of the amalgamated 
exchange or, as the case may be, the exchange 
taking over the assets and liabilities i in | question; 
-and 

(d) any bond, pledge, guarantee or other instru- 
ment to secure future advances, facilities or ser- 
vices by any of the amalgamating exchanges or, as 
the case may be, by the exchange transferring such 
assets and liabilities, which was in force’ immie- 
diately prior to the amalgamation or transfer, shall 
remain of full force and effect, and shall be con+ 
strued as a bond, pledge, guarantee or instrument 
given to or in favour of the amalgamated exchange 
or, as the case may be, the exchange taking over 
such assets and liabilities, as security for future 
advances, facilities or services by that exchange. 

Transfer of part of an exchange’s business to 
another exchange 

13. (1) When an exchange proposes to. transfer to 
another exchange, approved for the purpose by the 
Registrar, that part of its business which it conducts in a 
particular area or instrument and which constitutes a 
minor portion of its total business, it shall furnish a 
return to the Registrar setting forth to the satisfaction 
of the Registrar all its assets and liabilities and, separ- 
ately, those assets and liabilities which it proposes to 
transfer to such other exchange. 

(2) The part of the assets and liabilities referred to in 
subregulation (1) may, with the written consent of the 
Minister and on the conditions determined by him, be 
transferred to or taken over by another exchange: Pro- 
vided that no such consent shall be given by the Minis- 
ter unless he is satisfied that — 

(i) the transfer or taking over in question will not 
be detrimental to the public interest; 

(ii) taking into consideration all the circum- 
stances, a reasonable and fair division of the as- 
sets, the capital and reserves and the other liabili- 
ties of the exchange concerned has been made with 
regard to the transfer of the relevant part of its 
business; and
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(iii) die beurs ’n onderneming aan die Minister (iii) the exchange furnishes the Minister with’ an 
tot sy bevrediging verstrek dat, vir die tydperk of |. undertaking to his satisfaction that, for such period 
tydperke wat vir die Minister aanneemlik is, die 
oordragnemende beurs in ’n posisie sal wees om sy |. or periods as are acceptable to the Minister, the 

transferee exchange will be in a position to meet its aanspreeklikheid na te kom ten opsigte van die gee et epeas verpligtings teenoor die publiek, wat aan hom oor- obligations in respect of the liabilities transferred 
gedra is. - , _ toit. 

VORM FM.1 

WET OP BEHEER VAN FINANSIELE MARKTE, 1989 (WET No: 55 VAN 1989) 

Aansoek om ’n sertifikaat deur die Registrateur van Finansiéle Markte, wat die uitreiking of 
_ hernuwing van ’n finansiéle mark-lisensie magtig 

Die Registrateur van Finansigle Markte Sk ag a 

   

PRETORIA 

L. OMS ..ceccccessesssecsseccecssecssvessecnvessussatessecrasenseens veccessseceseeaeesceceeneees sesees secaesvessececcussenacescesesosescooeoes die 

Voorsitter, M.........cseccccseseceevecess seeeascccceesceussecesscesueseversessacssapesseceesanecece ss.) die Uitvoereride Beampte, van 

’n Vereniging bekend as die................... sepeceesenees Seaeseeeveneeeenes Mae eaneaesenscsesseees ft aseeeeeesenseneneeee: , spesifiek deur die 
lede van genoemde Vereniging daartoe gemagtig— - 

(a) doen aansoek om ’n sertifikaat wat die uitreiking/hernuwing* magtig van ’n lisensie wat die Vereniging toelaat 

om vir die jaar wat op 31 Desember 19... eindig die besigheid van ’n finansiéle mark by ..................06+ te dryf; 

(b) verklaar dat die finansiéle bronne van die Vereniging R.......... bedra en-dat dit nie benede hierdie bedrag sal 
daal nie behalwe vir ooreenstemming met die reéls; en , . 

(c) verklaar.en onderneem dat minstens ..... lede van die Vereniging van voorneme is om gedurende genoemde 
jaar deur hoofsaaklik as kopers en verkopers van finansiéle instrumente vir eie rekening of ten behoewe van 
ander persone, onafhanklik van en in mededinging met mekaar, besigheid te dryf. 

2. Die naam van die finansiéle beurs is die ...............60++ seeeeseeee vesees de tsevescsceeseee teseesentoaneatenens sc esesveesacsecseusasccssacees 

POU Pere ere ETO rrr erecerer ere rere reer e eres terre eric errr rer rere rire rere errr ier eres rir rr iri re rr cere rr rere irr rir) 

  

3. (a) Ons sluit vyf kopieé in van die reéls van die Vereniging. 

(b) Ons sluit ook in’n lys wat die naam, adres, beroep en status van elke lid van die Vereniging aandui. 

4. Ons verklaar dat ’n kennisgewing, ’n afskrif waarvan ingesluit is, gepubliseer sal word in elke provinsie op elk van 
drie opeenvolgende weke, in ’n Engelse en Afrikaanse dagblad goedgekeur deur die Registrateur, waarin die vol- 
gende besonderhede vervat is: ce 

(1) Die naam en adres van die Vereniging. . 

(2) Die plek in elke provinsie waar die voorgestelde reéls beskikbaar sal wees ter insae deur die publiek. 

(3) Dat enige beswaar teen die uitreiking van die lisensie, binne 14 dae van die datum van die laaste publikasie die 
’ Kantoor van die Registrateur moet bereik. Oe 

5. Ons bevestig dat binne 30 dae vanaf die datum waarop ’n sertifikaat aan die -Vereniging toegestaan is wat die 
uitreiking van ’n finansiéle mark-lisensie magtig, die reéls van die beurs in die Staatskoerant gepubliseer sal word. 

6. Ons verklaar voorts dat gedurende die jaar wat die jaar waarvoor die lisensie hernieu moet word, voorafgegaan het, 
die reéls van die Vereniging behoorlik toegepas is, minstens ..... lede van die Vereniging die hele jaar deur hoofsaak- 
lik as kopers en verkopers van finansiéle instrumente vir eie rekening of ten behoewe van ander persone, onafhanklik 
van en in mededinging met mekaar, besigheid gedryf het, en dat die Vereniging nie versuim het om aan ’n besluit van 
die Raad van Appéi vir Finansiéle Markte gevolg te gee nie. 

Handtekeninge: CS — seseeesaree vaccecenasecesaeecseseeseeeseeeaesessaeesses 

Peer n cere nee steer ees ee neers sserssr eas esssnausescoeese POOR ee eee renee eee Eee ee ee ene sereses sere seeeeseeseneees 

Datum Uitvoerende Beampte 

* Skrap wat nie van toepassing is nie.
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    s Opmerkings: eee crit ° fa tt, 

: aa In die geval van 'n: n-aansoek om: die eerste. ¢ uitreiking van ’n lisensie, ‘skrap para 

._ geval van’ aansoek om die hernuwing \ yan ’n lisensie; skrap paragrawe, 3,4en 5; 

( or Indien »applikant nn: maatskappy i is, voeg, hier die volle name in van: 

af 6-van die vorm hierbo, en in die 

  

en teléfoonnommer : re 

. ** AANHANGSEL I TOT VORM FM.1 

‘ WET OP BEHEER VAN FINANSIELE MARKTE, 1989 (WEE No, 55 VAN 1989) . 

Aansoek om 'n verrekeningshuis erken te kry vir die doeleindes van die Wet op Beheer van Finansiéle 

Markte, 1989 

  

Die Registrateur van Finansiéle Markte 

PRETORIA 

: 1. Ons......c.eeeee asvcasesccelecseeseceqessccsdeasoscenseens die Voorsitter en . 

_Uitvoerende Beampte, van ’n Vereniging bekend AS..csssceeelessesseeaseesetnsecseetenee 

“gemagtig deur dié lede van die genoemde’ Vereniging, ‘doen hiérby aansoek 0 om °. 

erken te kry as’ *n erkendé verrekeningshuis met betrekking tote ‘Wiasdanense Wives bean biesleeedeecceescseceseeceeesonees 

“waarvoor’n finansiéle mark-lisensie hierby aansoek gedoen word.. Osh 

2. Ons bevestig dat die verrekeningshuis voldoen aan die vereistes van die Vereniging en sy lede.’ 

3. Die volgende inligting word hierby verstrek met betrekking tot die voorgestelde verrekeningshuis: 

(1): Besonderhede van die aandeelhouers, ‘direkteure en bestuur van die verrekeningshuis; aan 

(2) besonderhede van ‘die finansiéle posisie en bronne en bedryfsbronne van die verrekeningshuis; 

@) besonderhede van die diensooreenkoms tussen die beurs en die verrekeninigshuis; , a 

(4) die naam van die ouditeur(s) aangestel d deur die verrekeningshuis. 

  

   

Handtekeninge: Fee re SSL ulbvsadesdilideeucertesdecteedibederssssevseeesaes 

co “Voorsitter 

sovesedeacenceanadeataes spevevecahrcrnareetneet oe a sea 

deh De AANHANGSEL 1 TOT VORM FM.1 

WET OP'BEHEER VAN FINANSIELE MARKTE, ‘1989 (WET No. 55 VAN 1989) 

Aansoek om goedkeuring van Finansiéle Instrumente om ingesluit te word i in die lys ingevolge artikel 

14 van die Wet op Beheer van Finansitle Markte; 1989 

Die Registrateur van Finansiéle } Matkte ° - ‘ poe 

’ PRETORIA®: oe BE he So fie 

    

"| Uitvoerende Beampti van *n Vereniging webabsievsteieleeredeseeseen : oveevctsseettnttts vaste , daartoe 

- F: gemagtig deur die ledé’ van die genoemde Vereniging, ; ‘lease 

om die volgende fina 

. die voorgestelde. 

, doen hierby * aansoek 

e instrumente in te sluit i in die lys¥ van finansiéle: instrumente waarin » gehandel mag word op 

     es eereacvescecces | 

2. Ons bevestig dat geen finansiéle instrument bygevoeg of verwyder sal word nie van die lys sonder die voorafgaande 

goedkeuring van n die Registrateur. 

Handtekeninge: Cece e cere eee e eee e a teen ees ee eee see ase Ses eTOHOasesees 

Datum . \: isn -Uitvoerende Beampte
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AANHANGSEL It TOT VORM FM.1 . 

WET OP BEHEER VAN FINANSIELE MARKTE, 1989 (WET No. 55 VAN 1989) 

BESIGHEIDSPLAN VIR DIE VOLGENDE DRIE J AAR 
Die Registrateur van Finansiéle Markte 

PRETORIA 

OMS... ee teesccssceneeesseceecesscceceuadencescusevesenee die Voorsitter, C1.....c....cccccceccscccccscecssssececesacsenteseresercectee, die 

Uitvoerende Beampte, van ’n Vereniging bekend as............ccccccsesssssssssssegeesessscacscsusatsesasssaseccetesecesecsesesecececes 

Leen se eeaeeeseceeseneeecsecoesessssecnssesseses sitersstesessesseseeeeey daartoe gemagtig deur die lede van die genoemde Vereniging 

sessessssusesecesssssssucsenssseesessssusssassesansatsussessessesecissssiseeseteesencees , Sit hierby die besigheidsplan met betrekking tot 

Ste ete ee eer een eee eee nec necseee eet erenenesseesssceeseseecoessstenensesetsnenssascusacseueseasoaceecarceseacs vir die volgende drie jaar uiteen. 
Beskrywing van besigheidsplan: 

Handtekeninge; a vecatutuavuvatusuceavaceceseeesleeecececcc. 
Voorsitter 

eee Datum oe — ‘Vitvoerende Beampte 

_ VORM FM.2 

Sertifikaat No. ........c ccc cessssesccesecsecseesesenes 

WET OP BEHEER VAN FINANSIELE MARKTE, 1989 (WET No. 55 VAN 1989) 

Sertifikaat deur die Registrateur van Finansiéle Markte wat die uitreiking/hernuwing van ’n 
Finansi¢le Mark-lisensie magtig 

Kragtens artikel 8 van die Wet op Beheer van Finansiéle Markte, 1989, en met verwysing na ’n aansoek gedateer............. 

tee ateeseeeceeseeceneneeseseeecacensececeteseetaseeeteneeees , magtig ek hierby die uitreiking/hernuwing deur die Ontvanger van Inkomste te 

van ’n lisensie wat die ..............cccscecsnseeeseseccaseecacenes magtig om die besigheid te doen van Fed meme e een e reer sernnrsccseseneneasccncveee 

_ >of 

PRM ade ewan eee erase reese n ener sean meses eases onan eee en deena n een nessa teeeusecseseee 

vir die lisensiejaar eindigende 31 Desember 19..... 

REGISTRATEUR: FINANSIELE MARKTE 
‘PRETORIA 

Geteken te .........cccccccccccecsecssceesseeeeces WiCTdi’ o.oo. eee eee teseeesceeseeesn es ag VAM .0... ccc cceecceseeeeeeeeconeseeeesseees 19.....
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| . . _VORM FM.3.   

WET oP BEHEER VANF FINANSIELE MARKTE, 1989 (WET No. 55 VAN 1989) — 

AANSOEK OM GOEDKEURING VAN AANSTELLING VAN OUDITEURE 

{Ingevolge artikel 37 (1) @) van die Wet op Beheer van Finansiéle Markte, 1989] 

Die Registrateur van Finansiéle Markte 

PRETORIA 

1. Ek, die ondergetekende, as die uitvoerende beamipte Van ......seececerneeheeeeeneees iL aclateasvocceneeesceeten Veladecessseeeenenenees 

(naam van finansiéle beurs of erkende verrekeningshuis) verklaar hierby dat— . 

OP. seescsesereereessescesnensssessasaresaceraccseerasesensees ees 19......die beurs/verrekeningshuis ’n bestuit aanvaar het om 

wlacecsnesccecseccucesceteccecesaecsccnecesecsscensnesenccaesnenacessonasacuaesoerseeaenoaceeeees , (naam van firma van ouditeure) van 

sedecesceecegecsecscenecsenteccecenseecaores seveetsesseseeseeassesecosssesereaseeqensnenennentes (adres van firma van ouditeure) en (in 

geval van aanstelling van gesamentlike OUdItEUTS) ........ eee eee sacassussucsanssnstucezuessntesesnsasunssseanecnsecaaséos ceeeneee 

"(naam van firma-van gesamentlike ouditeure) Van......sslsssstesssssssssecseneneeees peceessneeecesees esessensteseeeaees vee 

(adres van firma van gesamentlike ouditeure) as sy ouditeure aan te stel vaniaf...........cccceceer eaeeeecevoeeeeee 19..... 

2. Ingevolge artikel 37 (1) (d) van die Wet, doen ek hierby aansoek vir goedkeuring van hierdie aanstelling/aanstel- 

lings*. . - 

3. Besonderhede wat ten opsigte van die aangestelde ouditeursfirma verstrek moet word, word hierby aangeheg. 

eer c eee c cece chee amenable ree Hee aD ee sees seseEDeEneaesesHaeersasesaaaasrasens ses 

Handtekening van Vitvoerende Beampte 

Nota: 

- * Skrap wat nie van toepassing. 

AANHANGSEL 

AANSTELLING VAN OUDITEUR INGEVOLGE ARTIKEL 37 VAN DIE WET OP BEHEER VAN FINANSIELE MARKTE, 

1989 
, 

BESONDERHEDE WAT DEUR OUDITEUR VERSTREK MOET WORD 

1. Naam en Adres van Ouditeursfirma 

nde cece tace eee e teaser cece neeee ee ea ee eeeeenassneen cman nn eeccaneseesaasareercesnaeeoasrseassavesesacucrescnserensasers
eneararascsereresersseses eee es sees 

sec oaeececcesenerseressasseaecagaocscesosssncsesenssascnenscacersgs
ensenscessstesencecsvasscssssorcesesennisesarsescrscouaeserseses ec eee eee er esse es ee eee 

2. : (a) Naam en:adres van die beurs/verrekeningshuis* ten opsigte waarvan poedkeuring vir ‘aanstelling as ouditeur 

- Verlang WOT ..:...-.c-ceeecenecoceesevesseseeeeeeeesenseneaeeneeeeeeseGneeaee see EEOEAGGEGOESEOAGAESSESSECEEAGESERODE EASES REES EO EET ES 

cove ec ce ete cece cece caecc eens cae se tee ethan eee H SHA eee c nace es eeneesersseeeeesseress ans orvanasevaesnsasssesacsrersesarnsasassearesesese ne ees ese eee 

deca eran e eee ee ee Oa ta Cee OREO E ATEN OEE CO HOHE E OAH EET EEN SOUR ATOSEM OL OT TEER SHEDS SESeoosssranencenosusnErsaresesronssurenanvesarornsneson yee e ee 

(b) Die aansoek is met betrekking tot— 

(i) ’n nuwe aanstelling* 

' of . 

(ii) ’n bestaande aanstelling*. 

(c) In geval van ’n bestaande aanstelling, hoe lank.is die firma al ouditeur van die beurs/verrekeningshuis* D ceceseeee 

PTET TTT TTT Te TTT eT eTTeTeTeTTTTTETTTTTETTTTTTTTTTT Terrie eee eae 

ee ere cme e cece eee e nee e ee nee esa eee nee sea eens eeHeee ne seseene 

oem eee ee re enema nese eee een ea cesses seen enseaeeeesernseaeneseneae 

Perec cece en ccee renee ee ee reese enacarasaesersrserereeseeesseeesen * 

PTURTTTTELETIT ESTP e errr ere errr 

(e) Ondervinding van ouditeursfirma as ouditeure.van ander beurse/verrekeningshuise* — 

Name van beurs/verrekeningshuis* Aantal jare 

Oe h ee eee hee eee DREN UAE eee CEO ER ETHER ESSERE Ete eHeaeeHEEHSTSEEDS (= =§ See EEAEEH SH EEEHOSSaDEeeS
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3. (a) Is enige vennoot van die ouditeursfirma verwant aan— 
(i) die beurs/verrekeningshuis*; « 

of 

{ii) enige vennoot of direkteur van die beurs/verrekeningshuis* ? 

eee et ee eee ee eet E ee ee ee eae te eT eee eee Ee eee a eee ae eet ea ns ee ne tana t eee eee eesansse eens releseesesessectesatearecsaveterensetecessesessens 

Sere ee reece eee tas seers nseeee eee ee sees see ee erence eee eae teense ote ante n at en ena ce eee e eee E bes One eeseueetencrentertcassunenseneeusensenceetesenewce 

eee eee eee eee eee ERT ee Reet eee eek eee Ce eM eee eee tee ETOH SOLE sea E aE Ta eee Eee AEE HATE EEO EES OED ESEESOET SEE Eaeaessetneeenetsccsucattrecsevencas 

4. (a) Is enige vennoot van die ouditeursfirma of die firma self ’n debiteur of krediteur van— 
(i) die beurs/verrekeningshuis*; : 

of . 
(ii) enige werknemer, vennoot of direkteur van die beurs/verrekeningshuis* ? ..............cleccecccasseccceceeseecee 

(b) Het enige vennoot van die ouditeursfirma of die firma self enige finansiéle belang in enige 
beleggingsmaatskappy beheer deur die beurs/verrekeningshuis* ? ste ee sa neeaesanscneceeeceeseuscsseceresceseeseceseuaueveses 

(c) Indien die antwoord op (a) of (b) bevestigend is, verstrek volle besonderhede: ...........ccsssssessocesesecsccceeccecees 

ste eeraerseneeeateeseceecssessaeteesseesccessaness 19.. stv ecaeencboveseensceseetccssectscceitercenscusssrscesss 

Handtekening van Vennoot 

5. Samestelling van Ouditeursfirmas: 
  

  

(a) Datum waarop vennoot Datum waarop tot 
Naam van elke vennoot oorspronklik openbare huidige vennootskap 

praktyk begin het toegelaat is 

    
  

(b} AANTAL PERSONEEL in diens vir ouditwerk (om verstrek te word onder paragraaf 7 in die kategorieé 
uiteengesit in kolom 1 van die tabel) —vul dié betrokke getalle in kolom 2 van die tabel in. 

6. Besonderhede van vennootle en personeel van die ouditeur. 
die betrokke beurs/verrekeningshuis*: 

(a) Naam/e van vennoot/e wat normaalweg in beheer van die oudit sal wees 

sfirma wat normaalweg betrokke sal wees by die oudit van 

PoE RO eee ne eee e tees eres enone eer e et es asa e eran ese EA eee eS OEE EASE ee ene reat ase EEE tata eee eH E ORO O Ed OSO ESET OE eee ea recceneeesecenestoresseeece 

(b) Is die ouditeur in beheer van die oudit.van hierdie beurs/verrekeningshuis* ook in beheer van die oudit van 
enige ander beurs/verrekeningshuis*? .................0000004 see ceeeesecenenseecesueessesenaescceeenereeeessaceerescaaeeseseaeeees 

(c) AANTAL PERSONEEL wat normaalweg betrokke sal wees by die oudit (om verstrek te word onder paragraaf 
7 in die kategorieé uiteengesit in kolom 1 van die tabel) —vul die betrokke getalle in kolom 3 van die tabel in. 

(d) Sal die ouditeur/e genoem onder paragraaf (a) hierbo aktief betrokke wees by die oudit van die 
beurs/verrekeninshuis*? .............:ccccscssssecssseseesssseeseessesssusscssuaccasesesseassessussasseticesessessscsacsesececeeeesse.
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7. ‘Besonderhede gevra onder paragrawe 5 (b) en6 (c) hierbo: 

  

eee 2 3. 
  

Kategorieé 0 ee ' MParagraaf 5 (b) Paragraaf 6(c) 
  

-(a) Gekwalifiseerde werkneme’s :..........c0000 celaLislaclecesececcbeccecetecsagesssacsserseecsceeeseseacesseeseeeuseenenensseneonentes 

(b) Ongekwalifiseerde werknemers in besit van S.T.R. of met meer as tien | ° 

jaar praktiese ondervinding ...........00:.ccescsssseetecceeesnnescneeenenserauerscsecsnssneaaeeeesseenaaeeeeseeeereneeseeseeee seer ease 

(c) Klerke wat klerkskap voltooi het, uitgesonderd daardie ingesluit onder. oe 

(b) Wierb0.. ee eeeeeencecesescesceereeteeseeseeseeeenees seenpacgeneenaconeeeesteesenbonageseesssangecsnecesseedeacenesoreensencaren ress 

© (dd) Klerke wat klerkskap voltooi het tesa sesneesseeessecessuecesneensneceenecesassesnaess boseceuaesceeesenccacceeceeeaeesenerenseaes . 

' (e) Ouditklerke wat nie in enige van die bogenoemde kategoricé val Mic ...............s:sssceseesceeseeeennettcentetteetesees 
  

(f) Totale BANAL... ceeesecheeeneereeeeees seveustseedereacccssasssedevoqeess aeepesecde aeons 
  

8. - (a) Sal die oudit deurlopend Wees?.............:.sccscsctsseseeesteeereeseaeseseeeneenneeesaeeneeneetnneas sesaectecseesenssasesseuseenas 

(b) Indien die antwoord, op (a) ontkennend i is; dui aan hoe gour na. die einde van die jaareinde die oudit begin sal 

word: 

Nota: Indien die oudit nie  binne een mand t na ‘die jeareinde begin word nie, moet die Registrateur van 

Finansiéle Markte én die Bestuurdér (Inspektoraat) van die Finansiéle Beurs van die redes vir r die vertraging in 

kennis gestel word. 

(c) Beskik die ouditeursfirma oor Professionele Skadevergoedingsvetsekering van ten minste R100 000? wo... 

Nota: 

Indien daar ’n verandering is in die vennoot wat normaalweg in beheer van die oudit van die beurs/verrekeningshuis is, 
moet die Registrateur van Finansiéle Markte in kennis gestel word van die verandering en indien die inligting verstrek in 
hierdie vorm wysigings of byvoegings benodig of nie voorheen verskaf is nie, moet besonderhede van sulke wysigings of 
byvoegings die genoemde kennisgewing van verandering vergesel. 

* Skrap wat nie van toepassing. . 

| | FORM FM.1 
FINANCIAL MARKETS CONTROL ACT, 1989 (ACT No. 55 OF 1989) 

Application for a certificate by the Registrar of Financial Institutions authorising the issue or renewal 

of a financial market licence 

The Registrar of Financial Markets 

  

PRETORIA . . 

"L. We wee cdesssssacasaesseseecscacsesesesesesesvsereaseasavavavaccese neceeslassesseesceceeees eveenapeaesecsceusecueuss the Chairman, and 

 deeeessaaeasens sceaqassuducentacacccececseusuacnsnseeceusessnccesececteaces spadeeceecsceesssceneees the Executive Officer, of an Association 

known as the ........... evsccssedacesesnesavscvscesavsccsssseueeseessenscssesssaesaecsesnessecsecsceceeacensiaeneseeeenens , being specifically 
authorised thereto by the members of the said Association, hereby — 

(a) apply for a certificate authorising the issue/renewal* of a licence permitting the Association to carry on the 

_ business of a financial market at..............ccssessneeerereeeeeesecsecesenseees for the year ending 31 December 19.....; 

(b) declare that the financial resources of the Association amount to R.......... and will not be allowed to decrease 
other than in accordance with the rules; and 

(c) declare and undertake that at least .......... members of the Association intend carrying on business, through- 
out the said year, “mainly as buyers and sellers of financial instruments for their own account or on behalf of 
other persons, independently of and in competition ¥ with each other. 

2. The name of the financial exchange is the.........0...:cciccseesesceeseseseesescueeccnaeeerens beceesucesseccecersseasessseaseasessesaceneees 

and the name and address of the place or places where the financial exchange business will be carried on is ......c.-se00: 

3. (a) We enclose five copies of the rules of the Association. 

(b) We also enclose a list stating the name, address, occupation and status of every member of the Association. 

4, We declare that a notice;.a copy of which is attached, will be published i in every province in each of three consecutive 
weeks, in an English and Afrikaans newspaper approved by the Registrar, containing the following information: 

(1) The name and address of the Association. 

(2) The place in each province where the proposed rules shall be open for inspection by the public. 

(3) That any objection:to.the granting of.a certificate must reach the office of the Registrar within 14 days from the 
date of the last publication.
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ithin 30 days from the date. on, which ; a certificate authorizing the issue of a financial market licence 
sociation, the rules of the exchange will be published in the Gazette.        granted | to the. A: 

6. We further declare that during the year preceding the year for which the licence is to be renewed, the rules of the 
Association have béen properly enforced, at-least ...:.. members of the Association have throughout the year carried 
on business mainly as buyers and sellers of financial instruments for their own account or on behalf of other persons, 

independently of and.in competition. with, each other, and that t the Association ‘has not failed to give. effect: ‘to. any 
decision of the Financial Markets Appeal Board... coe Laban ns 

  

Signatures: ee daneuucecensccasecees sieeeanenesenes seteeeaseegees 
. Chairman 

OOO eee ae ere senerereseaseneemaenasereeneeeeteenaeeebasese 

Executive Officer. . . 

  

* Delete whichever is not applicable. ae 
Foctmotes —_ ve 

(1) In the case of an application for a first issue of a licence, delete paragraph 6 of the above form, and i in the case of an 
application for the renewal of a licence, delete paragraphs 3, 4 and S. 

(2) If applicant is a company, insert here the full names of: 

(a) The Chairman of the Board Of DIRe10P nemesis saeeeeses ; and 

(3) 

  

foryp LEME Sy: ANNEXURE I TO FORM FM. 1 

FINANCIAL MARKETS CONTROL ACT, 1989 (ACT. No. 55 OF 1989) 

Application to have a clearing house recognised for the purposes ¢ of the Financial Markets 
eos Control Act, 1989 Le ly 

The Registrar of Financial Markets . 

  

PRETORIA Ls 

1. We wees 7 stnseeeeenees sadasonpesessansesssssascanscsursasesssssusssssssesssesusssnessosenvesveeneesetsauerasezes the Chairman, and 

an we csneataces sescsebecesgescessccusesssscensaecsasessssecccauccensesaeces , the Executive Officer, of an Association 

" known as 5 being authorised thereto by the members of 

the said Association, hereby apply to have seaseee a bneeeseseceneseenensentenencrseanenees Jt seeneeessaeesseseeeness eevegeens recognized as 

a clearing house i in respect of deeweseeee ssesgesecaesnersessesssacesanes , for which a financial market licence i is hereby applied. 

2, We confirm that the clearing, house meets with the requirements of the Association and its s members. 

3. The following information i is hereby furnished i in réspect of the proposed clearing house: 

(1) Particulars of the shareholders, directors and management of the clearing house; 

(2) particulars of the financial position and resources and operational resources of the clearing house; 

(3) particulars of the service agreement between the exchange and the clearing house; 

(4) the name of the auditor(s) appointed by the clearing house. 

Signatures: , 7 a eee sucenetenetecacecenessacnece dessngeaseeogs 

COC eer ee sons eres eesscarousesssvesesnsrenseesoceseseee A new r wn memes cceneaneccsenencnesccccecececsecsecenesonee 

Date a Executive Officer



  

     “ANN XURET TO FORM EM. 1 

  

ehh cae 

_ FINANCIAL MARKETS CONTROL ACT, 1989 >(ACTN No. 55 OF 1989)     
   

  

  

Application f for approval of Financial Instruments t to be includéd i in the list i in t of section 14 of the 

Financial Markets Control Act, 1989 ©“ 

The Registrar of Financial Markets 

PRETORIA 

1. WE cecccscececccastccscccsscavsnccsscschestcasscceeesessenessnesenesdseeseeesenensaeeseseseeeee aren eee eeeennee esse enae ease ns the Chairman, and 

cencecesdascccesercecseeteccescescncenssesesneseeneereseeseeees ease eeneessene see eswesansenseeseees the Executive Officer, of as Association 

known as..:.: eigees ve seseseeeese vecssuceesueeessucesuscssieesssesesseceeses ceeeees , being authorised thereto by the members of the 

said Association, hereby apply to have the following financial instruments included i in the list of financial instruments 
OB 

      

which may be dealt in on the proposed cenesceeecaveccdrsceeesensseuerscescnetaorss sevouseseuavecarstasacatecees ss EXCHANGE: 

Le vescessssesscesessorseneseseeseesscecssseseneeeaees oe 

De acbasberasesssnsesseseerenssenenneerssstescasiss 
3. cesececcscsectecssenceunacseceeeeenseenensensenees CR ae ee eh 

A, cessssssssesssesecseececceceneeceneseeseeneees a eee ta tie crea ge 

2. We confirm that no financial instrument shall be added to or removed from:the. list, without the: prior: approval of the 

Registrar. 

Signatures; 6 ne aoe eee oo ecccnssasetccessserseenee 
- Chairman 

bessvesesenevenenenuaee : “base ; 7 7 SS isaoushne offber 

CREM ESE Se ee I | ANNEXURE I1’TO FORM FM.1 

FINANCIAL MARKETS CONTROL ACT, 1989 (ACT No. 55 OF F 1989) 
re ae SE Ub 

to SO Ge 

- BUSINESS PLAN FOR: NEXT THREE YEARS 

The Registrar of Financial Markets 

PRETORIA | 

    

- “said Association, hereby s set out the business plani in respect tesetnntti _— the next three years. 

Description of business plan: 

  
~ Date “Executi é Officer
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FORM FM.2 

Certificate NO. .........cccccsccesecceccsseteacteseceed 

FINANCIAL MARKETS CONTROL ACT, 1989 (ACT No. 55 OF 1989) . 

Certificate by the Registrar of Financial Markets authorising the issue/renewal of a Financial 
Market Licence 

Under the powers vested in me by section 8 of the Financial Markets Control Act, 1989, and with reference to an 

application dated ..............c.ccece00 ++ [hereby authorise the issue/renewal by the Receiver of Revenue at ...............sceececeees 

of a licence permitting the .......0.........cccssecsssccessssessacecceecersesetsccsesesssessecss to carry on business of a Financial Market at— 

(i) PLACE . 

3 OF 

for the licence year ending 31 December 19..... 

REGISTRAR: FINANCIAL MARKETS 

PRETORIA 

SIQMEM Ab oo... eeceseeeeeesesceececseueeneeees CUS 00... eee eeeeeseeecneeeeeeseeeees day of ....... eee eetenceeecuasesenenscesceeeeaeees 19... 

FORM FM.3 

FINANCIAL MARKETS CONTROL ACT, 1989 . 

APPLICATION FOR APPROVAL OF APPOINTMENT OF AUDITORS (ACT No. 55 OF 1989) 

| [In terms of section 37 (1) (d) of the Financial Markets Control Act, 1989] . 

The Registrar of Financial Markets 

PRETORIA 

1. 1, the undersigned, being the executive officer Of ...............cccccccssseseseseececeeeeeecees lane aneaecacessrceceasasavaveseensavecerases 

FARR e omnes rece a sass Ue nes edema Uses see OHU DEE EEE ODOR EDO SEE EH ORES OTOH EEO SHED OEE EE SOOO RHE DESDE OES OO EHN OH EOE EEE EeD 

OM. eee cesc cece ees censsnsssesssenecoetonseseeceoearans 19..... the exchange/clearing house* passed a resolution to appoint 

(name of firm of auditors) of 

seeeseeasccesscatenscecescasstensenaces (address of firm of auditors) and (in the case of the appointment of joint auditors) 

seen eeeaeseeeseseessnscusccacesesecceceneceesceers (name of firm of joint auditors) Of ..........c..c cs cesseseseceeeceecensssesseccccseees 

(address of firm of joint auditors) as its auditors aS frOM ..............-0s..ececeececuadenseceeseecescececsasessssceveceses 19... 
2. In terms of section 37 (1) (d) of the Act, I hereby apply for approval of this appointment/these appointments*, 

3. Particulars to be furnished in respect of the appointed firm of auditors are attached. — 

Signature of Executive Officer 

Note: 

* Delete which is not applicable.
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"APPOINTMENT OF AUDITOR IN TERMS OF SECTION 37 OF THE FINANCIAL MARKETS CONTROL ACT, 1989" 

PARTICULARS TO BE FURNISHED BY AUDITOR © 

1 a » Name and Address of Firm.of Auditors:, eb gy we 3 

  

(b) The application i isin respect of — 

(i) anew appointment* 

or 

(ii) an existing appointment*. 
. 

(c) In the case of an existing appointment, how long has the firm been auditor to the exchangeclearing house* ?..... 

voce nccecs ceeeneecceea chub eee a hese sees seceeensenees eee enanesensedsssassorsessewasssssencraseanaeacrsarssessaereser
arnsrersese eases sees eee eee 

LBM e ROO R ee RO EMRE EERE RO ENS ETO RESO OTH CEHESSOOOHEEO ETOH HSSH OS SES 

eee ee ee meso eee e emt eee ERE TREE SORE TSO ETOH ORES TODA AEE EAT H AED 

eave eee te ene e en mee E CEO H EEE ERO THEE ATT EERO OED ERE SHODEHEEHS ODS 

Meee cece tanec nee EOC ERE E REE EEO ROU e NETS HEE OCT SRE DOS USES HOE HOEES 

(e) Experience of firm of auditors as auditors of other. exchanges/clearing houses*— 

’ Names of exchangelclearing house* _ Number of years : 

  

* (f) The joint auditors (where applicable) to the exchange/clearing house* AVE oo .cessscccessenesenneceoptersees seseneeveesecess 

3. (a) Isany partner of the firm of auditors related to— © ° . 

_ (i) the exchange/clearing house”; . 

or 

(ii) any partner or director of the exchange/clearing house* ? 

soesesesecnecencscncctonssescsaoaencresscesasecsacasassssasceseocsesusees eee meek ae ocean eee eee te H ROOT ete DOOe DOES ETS EONS eBEeEE Eas Oeae 

cesceeseuccececousencuccnceresesecssceetseesesrerceeipesesnaeOnaseeeasenesnenseuseeeeseseteesseeenonesseae
nswascceers Soman sceaneweensenaccenenne 

‘yeendsbertecssensececcctenensessecenecavencccreetncse tater ess eee tee e eet eeee 

AL (a) Is any partner of the firm of auditors or the firm itself a debtor or creditor of _ 

- (i) the exchange/ciearing house*, : 

or ; 

(ii) any employee, partner or director of the exchange/clearing house* ?. vesesseeeneees " ceneebeseeace speaeeennsceeeosenees 

(b) Has any partner of the firm of auditors or the firm itself any financial interest in any. investment company - 

‘controlled by: the we exchange/clearing house* ? D aececeseedecdacdeccessceecccsoesecsesseabecesssenavscecaseneneccueessansessaseaanens 

() If the reply to (a)< or x) above is in the affirmative, give full details: .......:ccccccesecscsccescesececeseeeceedeeeseesesedeee 

seseuessssusssestssssesasassvedesesseeescseseenss 19. scesesevaasaeseucencassesesescsessseaesesstenseseeees 
. Signature of Partner
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_ ‘5, Composition of Firm of Auditors: 
  

(ay 
Name of each partner 

Date on which partner 
originally commenced 

public practice 

Date on which 
admitted to present 

partnership 
  

Ome out e meee eee e eee en reer eseecansuceenes 

Cee mee crea canner ease en coseeresreessaceteeava 

Seer eee ee reece e sec cussec este enererourereees 

CeCe meee racers ero nae nesses ees anencessecuniue 

Coen o erect mene rescence oreesannennesnescsconnes 

Cetera seen nae necreunencnnnenenssveseerereuad 

COME Deere arc eenaaseneesrevaseessesenseresaees       

6. Particulars of partner/s and staff of the firm of auditors who will normally be engaged in the audit of the exchange/clear- 
ing house* concerned: 

(a) Name/s of partner/s who will normally be in charge of the andit 

TO tesco roars eer ee creer essere rece ee Heese He eE EHO OE STOO OEE OSH O HCD O SOUS ERT DEES EOE E EEE OEE DLO EO OOOO STEER EEO ete enE Enc eeeeceenenoene 

(c) NUMBER OF STAFF who will normally be engaged on the audit (to be furnished under paragraph 7 in the 
categories set forth in column I of the table) —Insert the relative numbers in column 3 of the table. 

. (d) Will the partner/s mentioned under paragraph (a) above the actively engaged in the audit of the exchange/clear- 
ing house* ?...........60068 cee eseacescuscesesssecesescnsecesanes deat oeeeeunseseesecareeseursaseecesseereneeceeseeseeseesseeensensessoeses 
TTS O Cerro rere ea EH essa eons se ena senses ene e eH eS eT EOE COO TOE EHO TELE EERE UES ECE H AES OOO U EEE E ET HO OE EH OO REDE E ETE E RSD EES OSE A SEED esDereeaaes 

BAe Reet e reer e renee ene e mene eee ea eae e Hees OOOH TOES EEO O ESE E SEEDED EHAG ESET ODOT SEED COHORT ETON ESE OEE SUSE AEE RE REO ORE EOE O EDN OEE eet eeE DESO eSeaEED 

7. Particulars called for under paragraphs 5 (b) and 6 (c) above: 

  

  

  

  

  

1 2 3 

Categories Paragraph 5 (b) Paragraph 6 (c) 

(a) Qualified employees ... sta eceeeneuceseseesecesertenscneres esbssusevsevsussesuesecausucassssusarsatsesasasatsatacsueatarsasesesees veceaee 
(b) Unqualified employees holding C.T.A. or with over ten years’ practical 

experience........... Letteneees veeeeeees faeeeveseeeeees beeeaeee petesceeneneeeeers at ee tence ee eaeeneeesneeneetescseeressesececeusssesseecerens 
(c) Clerks who have completed articles, excluding any included under (b). 

ADOVE 2.0... cece eeceeeeeteecencessseceesecesceeneeereeenssensaseseseeeseneseraneenss cent eececseeasceneeeesveesesseecseaseeseoesaeeoersnsaes 
(d) Articled Clerks......0... cece eecccecsssscesssseseecsesesssesssscescessecesesssescessesunaseceesesusescesstenasecenscecsenstecesess 
(e) Audit clerks who do not fall within any of the above categories .....:...c.cc.ccscsssesscececssccesscececceerseceascesscensece 

(f) Total number wo... eee cceeceeeesessseceesceseuessseusecseveceoesnnenasevesevers 

8. (a) Will the audit be continuous? 0.0.0.0... eee ceesseecsecetccesetessscenseessenenssesssens veseeveqeseaceaeaeeseas vesssesesteseaenes 
(b) Ifthe reply to (a) is in the negative, indicate how soon after the year-end the audit will be commenced: 

Note: If the audit is not commenced within one month from the year-end the Registrar of Financial Markets and 
the Manager (Inspectorate) of the Financial Exchange must be advised of the reasons for the delay. 

(c) Does the firm of auditors carry Professional Indemnity Insurance amounting to not less than R100 000? .......... 

Note: 

If there is a change in the partner normally in charge of the audit of the exchange/clearing house*, the Registrar of 
Financial Markets must be advised of the change and if the information furnished in this form requires amendments or 
additions or has not previously been supplied, particulars of such amendments or additions must accompany the said notice of 
change. 

* Delete which is not applicable.
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BELANGRIK!! 
- Plasing van tale: 

Staatskoerante 
. Hiermee word bekendgemaak dat die omruil van tale in die Staatskoerant 

jaarliks geskied met die eerste uitgawe in Oktober. ~ 

. Vir die tydperk’ 1 ‘Oktober 1989 tot 30 September 1990 word Afrikaans 

_ EERSTE geplaas. . Ce . 

Hierdie reéling is in ooreenstemming met dié van die Parlement waarby 

koerante met Wette ens. die taalvolgorde deurgaans behou vir die duur van 

die sitting. co - 7 

Dit word dus van u, as adverteerder, verwag om U kopie met boge- 

noemde reéling te laat strook om onnodige omskakeling en stylredi- 

_” gering in ooreenstemming te bring. 

-IMPORTANT!! 

_—__-900-__— 

- Placing of languages: 

- Government Gazettes 
. Notice is hereby given that the interchange of languages in the Government 

_ Gazette will be effected annually from the first issue in October. 

. For the period 1 October 1989 to 30 September: 1990, Afrikaans is to be 

placed FIRST. 

. This arrangement is in conformity with Gazettes containing Act of Parliament 

etc. where the language sequence remains constant throughout the sitting of 

Parliament. oe . 

It is therefore expected of you, the advertiser, to see that your copy is in 

_ accordance‘ with the above-mentioned arrangement in order to avoid 

unnecessary style changes and editing to correspond with the correct 

style.   
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